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Un estudo numérico dos documentos de 
Montederramo

José Enrique Benlloch Castiñeira

Resumo

Neste artigo estudamos alguns aspectos métricos, estatísticos e de contido dos documentos 
do mosteiro de Montederramo. Un fondo documental galego que percorre a Idade Me-
dia ininterrompidamente durante máis de catro séculos permitíndonos coñecer doazóns, 
compras, testamentos, preitos, etc. A través das cifras que mostraremos, obteremos unha 
ollada resumida da cerna e das características dos escritos.
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Abstract

In this article we study some of the metric, statistical and content aspects of the Monte-
derramo monastery documents. A Galician documentary collection that runs throughout 
the Middle Ages for more than four centuries, allowing us to know about donations, 
SXUFKDVHV��ZLOOV��ODZVXLWV��HWF��7KURXJK�WKH�¿JXUHV�VKRZQ�ZH�ZLOO�JHW�D�EULHI�RYHUYLHZ�
of the core and characteristics of the writings.
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Résumé

Dans cet article, on étudie certains aspects métriques, statistiques et liés au contenu des 
documents du monastère de Montederramo. Un patrimoine documentaire galicien qui 
englobe tout le Moyen Âge depuis plus de quatre siècles, ce qui nous permet de connaître 
OHV�GRQV��OHV�DFKDWV��OHV�WHVWDPHQWV��OHV�SURFqV��HWF��¬�WUDYHUV�OHV�¿JXUHV�SUpVHQWpHV��QRXV�
obtiendrons une synthèse du coeur et des caractéristiques des écrits.

Mots-clés

Monastère, la Galice médiévale, toponymie, anthroponymie, métrique, statistiques, titre 
de propriété, emphytéose.

1. Contexto

En setembro de 2019 o Consello da Cultura Galega (CCG) publicou Mosteiro de Montederra-
mo. Colección documental e índices1, unha obra esencial para o coñecemento da lingua galega, 
así como do propio país, no medievo. Coa autoría de Ramón Lorenzo Vázquez e Maka Pérez e 
índices de Pilar Rodríguez Suárez, Mercedes Vázquez Bertomeu e Silvia Viso Pérez, este título 
contén a edición de toda a colección documental do mosteiro ourensán2, desde o documento 
máis antigo conservado, do 15 de marzo de 1124, ata os últimos escritos en pergamiño da 
VHJXQGD�PHWDGH�GR�VpFXOR�;9,��HQ�WRWDO�������GRFXPHQWRV��LQFOXLQGR�G~DV�FDUWDV�H[HFXWRULDV��
unha de 1520 e outra de 1606, nas que se reproducen moitos documentos anteriores. 

Na nosa análise tentamos modestamente achegar explotacións, de carácter numérico, 
DGLFLRQDLV�iV�FRQWLGDV�QHVH�YROXPH��QD�FRQ¿DQ]D�GH�TXH�R�S~EOLFR�HQ�[HUDO�H�RV�LQYHV-
WLJDGRUHV�GH�iUHDV�FRPR�D�¿OROR[tD��D�KLVWRULD�RX�R�GHUHLWR��HQWUH�RXWUDV��GHVFXEUDQ�HVWH�
tesouro documental e o estuden, e facémolo grazas á cortesía do CCG no acceso á infor-
mación. Iremos alén dos rexistros de nomes de persoas3 e de lugares4 contidos na edición 

1 Publicación completa dispoñible para a súa descarga nun só documento PDF.
2 A maior parte dos documentos que teñen que ver co mosteiro de Montederramo consérvanse no 

Arquivo da Catedral de Ourense, no Arquivo Histórico Provincial de Ourense e no Arquivo Histórico 
Nacional de Madrid (Sección de Clero-Regular Secular).

3 No máis recente conteo son 11.502 antropónimos os indexados.
4 Polas contas máis recentes indexáronse 3.147 topónimos.
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da devandita institución5, cuxos índices se xeraron a partir da base de datos realizada polo 
mesmo autor do presente artigo.

2. O criterio temporal

Unha primeira aproximación xeral que nos interesa ver motu proprio é a cronolóxica, xa 
TXH�QRV�SHUPLWH�QRQ�Vy�DFRXWDU�DV�PDU[HV�GR�FRQ[XQWR�VHQyQ�LGHQWL¿FDU�RV�SHUtRGRV�GH�
maior e menor actividade.

O momento álxido coincide coa década 1330-1339, na que se deron 1696 documentos . De 
feito esta década contén os dous anos soltos de máxima produción: 1331 co récord absoluto 
GH����GRFXPHQWRV�H������FRQ�����1R�WHUFHLUR�H�FXDUWR�OXJDU�GRV�DQRV�PiLV�SUROt¿FRV�HQFRQ-
tramos o bienio 1274-75, no cal o primeiro achega 31 e o segundo 32 escritos, sumando entre

5 Froito de décadas de traballo e da contribución de especialistas de varias áreas, sae en soporte 
mixto de papel e de disco compacto. O disco contén a edición dixital da Colección documental do 
Mosteiro de Montederramo, con todos os textos transcritos integramente, e dous extensos índices, o 
antroponímico e o toponómico. O libro leva as presentacións, notas de carácter histórico, as normas 
GH�WUDQVFULFLyQ��FRQVLGHUDFLyQV�OLQJ�tVWLFDV�H�GRXV�PDSDV�[HRJUi¿FRV�±XQ�D�HVFDOD�HXURSHD�H�RXWUR�
centrado na actual provincia de Ourense- que nos permiten visualizar onde foron outorgados os 
documentos, quer en capitais continentais (desde Sevilla a Lyon, desde Roma a Lisboa), quer en 
localidades da contorna de Montederramo, mesmo ultrapasando a actual fronteira con Portugal.

6 Aínda que formalmente as décadas se adoitan considerar desde o ano primeiro ao décimo (e. g. 
1331-1340), tomamos a licenza de contar por decenios asumindo que comprenden desde o décimo 
precedente até o noveno ano (e. g. 1330-1339).

Ilustración 1. Cantidade de documentos de Montederramo por década.
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os dous nada máis e nada menos que 63. Aínda na trintena de pezas está o 1312 AD. Nunha 
ollada máis macro, dos vinte e cinco anos unitarios con máis documentos, todos pertencen 
quer ao século XIII, quer ao XIV, salvo un único caso: 1510, no que se deron catorce rexistros.

O conteo por séculos deita este resultado7:

�� século XII: 42 documentos 
�� século XIII: 554 documentos 
�� século XIV: 825 documentos 
�� século XV: 345 documentos 
�� século XVI: 78 documentos 
�� século XVII: 1 documento 
�� s.d.: 61 documentos

Os 61 sen data divídense en dúas casuísticas:

26 documentos dos que hai algunha data de referencia...
35 documentos dos que hai un rango cronolóxico de referencia...

...mais en ambos os casos sen completitude ou certeza abonda como facela constar como 
data do mesmo.

���2�FULWHULR�[HRJUi¿FR

3.1 Da perspectiva do outorgamento

A segunda valoración que queremos facer é o conteo das coordenadas espaciais onde 
se deron os documentos. Os textos poden mencionar unha pluralidade de lugares pero o 
máis importante deles é o do outorgamento, único por escrito. En total son 89 os lugares 
de outorgamento dos escritos.

7 Á hora de contar por séculos, por coherencia co sinalado antes, consideramos o ano rematado en 
dobre cero como o primeiro da centuria. Só hai dous conxuntos de documentos afectados por esta 
circunstancia: seis escritos dados no ano 1300 e dous de 1400. A cantidade é matematicamente 
irrelevante respecto do total (proporcionalmente representa menos do cinco por mil).
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Ordenamos os lugares onde se deron os documentos de maior a menor cantidade de ma-
nuscritos outorgados e, dentro das cantidades coincidentes, alfabeticamente:

Cant.8 Lugar9 Localización administrativa actual10

630 Montederramo municipio de 
Montederramo

comarca da Terra de 
Caldelas

provincia de 
Ourense

44 Ourense cª de Ourense prª de Ou
40 Allariz cª de Allariz-Maceda prª de Ou
24 Manzaneda cª da terra de Trives prª de Ou
19 Castro Caldelas cª da Terra de Caldelas prª de Ou
8 Tamagos mº de Verín cª de Verín prª de Ou
6 Monforte de Lemos cª da Terra de Lemos prª de Lugo

6 Valladolid prª de Valladolid CA de Castela-
León

8 Cantidade de documentos outorgados en cada lugar.
9 Do outorgamento.
10 Cando se trata de terras, de antigas xurisdicións ou doutros topónimos históricos non vixentes/

existentes, índicanse coa palabra hoxe. Nese casos o encadre administrativo actual só se pon para 
TXH�R�OHFWRU�VDLED�RQGH�TXHGDED��REYLDPHQWH�WUiWDVH�GH�GRXV�PDUFRV�HVSDFLDLV�DVtQFURQRV�

Ilustración 2. Localización dos outorgamentos dos documentos de Montederramo.
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3 León prª de León CA de Castela-
León

3 Madrid prª de Madrid CA de Madrid
3 Roma rexión do Lacio ITALIA

3
Segura [terra, antiga 
xurisdición] hoxe na prª de 

Ou.
2 A Pobra do Brollón cª da Terra de Lemos prª de Lu.
2 Aviñón rn da Provenza-Alpes-Costa Azul FRANCIA
2 Bragança distrito de Bragança PORTUGAL

2 Burgos prª de Burgos CA de Castela-
León

2 Chaves dº de Vila Real PORTUGAL

2 Convento de Santo 
Adrao

pª de 
Barxacova

mº de Parada 
de Sil

cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

2 Monforte de Rio 
Livre

pª de Águas 
Frias mº de Chaves dº de Vila Real PORTUGAL

2 Nocedo do Val mº de Castrelo do Val cª de Verín prª de Ou.

2 Palencia prª de Palencia CA de Castela-
León

2 Portela pª da Pena mº de Xinzo de 
Limia cª da Limia prª de Ou.

2 Rieti rn do Lacio ITALIA
2 Santarém dº de Santarém PORTUGAL

2 Santiago de 
Compostela cª de Santiago de Compostela prª da Coruña

2 Sevilla prª de Sevilla CA de 
Andalucía

2 Torbeo mº de Ribas de Sil cª de Quiroga prª de Lu.
2 Verona rn do Véneto ITALIA

1 A Casalta pª de 
Chandrexa

mº de Parada 
de Sil

cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 A Couzada pª da Costa mº de Maceda cª de Allariz-
Maceda prª de Ou.

1 A Granxa Vella pª de Labrada mº de Guitiriz cª da Terra Chá prª de Lu.

1 A Teixeira pª de Castro 
de Escuadro mº de Maceda cª de Allariz-

Maceda prª de Ou.

1 Abeleda mº da Teixeira cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.
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1 Alcázar de 
Milmanda mº de Celanova cª da Terra de 

Celanova prª de Ou.

1 Anagni rn do Lacio ITALIA
1 Argemil da Raia pª de Travancas e Roriz dº de Vila Real PORTUGAL
1 Arnuíde mº de Vilar de Barrio cª da Limia prª de Ou.

1 Arruás pª da 
Alberguería

mº de Vilar de 
Barrio cª da Limia prª de Ou.

1 As Maus mº de Vilar de Barrio cª da Limia prª de Ou.

1 Baños de Molgas mº de Baños de Molgas cª de Allariz-
Maceda prª de Ou.

1 Bidueira mº de Manzaneda cª de Terra de 
Trives prª de Ou.

1 Celanova pª de 
Cortegada

hoxe mº de 
Sarreaus cª da Limia prª de Ou.

1 Chandrexa mº de Parada de Sil cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Coimbra dº de Coimbra PORTUGAL
1 Cortegada mº de Sarreaus cª da Limia prª de Ou.

1 Ferreiros pª de Alais mº de Castro 
Caldelas

cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Forcas mº de Parada de Sil cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Golpellás mº de Paderne de Allariz cª de Allariz-
Maceda prª de Ou.

1 Gomariz pª de Baltar mº de Baltar cª da Limia prª de Ou.

1 Illescas prª de Toledo CA de Castela-A 
Mancha

1 Lama pª de 
Coucieiro

hoxe mº de 
Paderne de Allariz

cª de Allariz-
Maceda prª de Ou.

1 Lión rn de Auvernia-Ródano-Alpes FRANCIA
1 Lisboa dº de Lisboa PORTUGAL

1 Lobios pª de Lobios mº de Sober cª da Terra de 
Lemos prª de Lu.

1 Lugo cª de Lugo prª de Lu.

1 Maceda pª de 
Montecubeiro

mº de 
Castroverde cª de Lugo prª de Lu.

1 Marrubio mº de Montederramo cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Medina del Campo prª de Valladolid CA de Castela-
León
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1 Melias mº do Pereiro de Aguiar cª de Ourense prª de Ou.

1 Mendoia mº da Pobra de Trives cª da Terra de 
Trives prª de Ou.

1 Mirandela dº de Bragança PORTUGAL

1 Mosteiro de San 
Vicente mº de Monforte de Lemos cª da Terra de 

Lemos prª de Lu.

1 Nocelo da Pena mº de Sarreaus cª da Limia prª de Ou.

1 Nogueira mº de Montederramo cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 O Hospital mº de Quiroga cª de Quiroga prª de Lu.

1 O Val de Lobo pª de Seoane 
Vello

mº de 
Montederramo

cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Pedrafita mº da Teixeira cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Pontevedra cª de Pontevedra prª de 
Pontevedra

1 Rebordãos mº de Bragança dº de Bragança PORTUGAL

1 Refoxo mº de Sober cª da Terra de 
Lemos prª de Lu.

1 Ribadavia cª do Ribeiro prª de Ou.
1 Ribas de Sil mº de Ribas de Sil cª de Quiroga prª de Lu.

1 Rubián mº de Bóveda cª da Terra de 
Lemos prª de Lu.

1 Sacardebois mº de Parada de Sil cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Siena rn da Toscana ITALIA

1 Sistín mº da Teixeira cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Torquemada prª de Palencia CA de Castela-
León

1 Tui cª do Baixo Miño prª de 
Pontevedra

1 Valdegua mº de Maceda cª de Allariz-
Maceda prª de Ou.

1 Valdeorras [terra, 
antiga xurisdición]

hoxe na prª de 
Ou.

1 Vences mº de Monterrei cª de Verín prª de Ou.

1 Veredo pª de 
Paredes

mº de 
Montederramo

cª da Terra de 
Caldelas prª de Ou.

1 Viana do Bolo cª de Viana prª de Ou.
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1 Vila de Rei mº de Trasmiras cª da Limia prª de Ou.

1 Vilachá mº da Pobra do Brollón cª da Terra de 
Lemos prª de Lu.

1 Vilaragunte mº de Paradela cª de Sarria prª de Lu.
1 Vilaranda Boa pª de Friões mº de Valpaços dº de Vila Real PORTUGAL

1 Villalpando prª de Zamora CA de Castela-
León

1 Xunqueira de 
Ambía mº de Xunqueira de Ambía cª de Allariz-

Maceda prª de Ou.

3.2 Da perspectiva das mencións

De 3.147 localizacións mencionadas, as 27 máis frecuentemente ditas na documentación 
(entre 45 máximo e 17 veces mínimo11 cada unha delas) son:

Nº de 
mencións

Freguesía actual ou lugar concreto nela; ou, no 
defecto de ambos, espazo. Con advocación onde 
procede.

Concello actual Provincia actual

45 Mosteiro de Montederramo, Santa María Montederramo Ourense
29 Sacardebois, San Martiño Parada de Sil Ourense

29 Santiso, Santa María Maceda Ourense

27 Galicia (reino)

27 Vilachá, San Mamede A Pobra do Brollón Lugo

26 Costa de Asadur, A (antiga xurisdición) Ourense

25 Chandrexa, Santa María Parada de Sil Ourense

25 Manzaneda, San Martiño Manzaneda Ourense

25 Vilardecás, San Xoán Maceda Ourense

23 Chandrexa (couto) Parada de Sil Ourense

22 Lumeares, San Salvador A Teixeira Ourense

22 Ourense (bispado)

21 6HRDQH��6DQ�0DUWLxR�GH�0DQ]DQHGD��6DQ�0DUWLxR Manzaneda Manzaneda

20 Coucieiro, San Vicente Paderne de Allariz Ourense

20 ,YHGR��2��9LODFKi��6DQ�0DPHGH A Pobra do Brollón Lugo

19 Castro de Escuadro, Santa Baia Maceda Ourense

19 Gabín, San Pedro Montederramo Ourense

18 Limia, terra (antiga xurisdición) Ourense

18 Sil (río)

11� 2�OLPLDU�GH�GH]DVHWH�¿[iPROR�DUELWUDULDPHQWH�SRU�DEUHYLDU�D�OLVWD[H��$�FRPSOHWD�WpPROD�DR�GLVSRU�
dos investigadores que a soliciten e o mesmo se pode dicir das demais deste artigo.
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18 Souto Vermui (antiga xurisdición) Ourense

17 Castro Caldelas Ourense

17 Covas, San Xoán Montederramo Ourense

17 Manzaneda Ourense

17 Marrubio, Santo André Montederramo Ourense

17 5LEDV�GH�6LO��6DQWR�$GUDR��JUDQ[D���%DU[DFRYD�� 
San Lourenzo Parada de Sil Ourense

17 9LOR[H��0RQWHGHUUDPR��6DQ�&RVPH Montederramo Ourense

17 Mosteiro de Xunqueira de Espadanedo,  
Santa María

Xunqueira de  
Espadanedo Ourense

Alén dos tres mil cen topónimos, no proxecto do CCG apuntáronse 6.726 variantes to-
ponímicas. P. ex. entre os tres mil está o topónimo Zos12, o cal aparece nos orixinais coas 
variantes Oções, Oçõos, Zooes, etc. no medio das seis mil.

Ademais 737 das variantes danse en relación con máis dun topónimo. Por exemplo, hai 
VHWH�3DDoR�GLIHUHQWHV��FDGD�XQ�GHOHV�DOXGLQGR�D�XQ�OXJDU�[HRJUi¿FR�GLVWLQWR�

4. Métrica elemental dos documentos

A extensión do documento máis breve está arredor dos 337 caracteres con espazos, que é 
o rango do escrito número n.º 47, datado c. 1200. O documento maior vaise a uns 93.990 
caracteres, medida13 que nos dá o documento n.º 1.887, unha carta executoria do ano 1606.

Os valores estatísticos para as extensións dos documentos que damos son estimados 
porque esa medición, aparentemente sinxela, conleva decisións perante numerosas inter-
ferencias, en contraste co que sería un texto puro (sen notas ao pé numeradas, aclaracións, 
indicacións de (sic), palabras incompletas, etcetera). Experimentando cun par de apro-
ximacións distintas á cuestión14, e pendentes de depurar o proceso no futuro, estimamos 
que a media de número de caracteres (con espazos e puntuación) por documento vai estar 
nos 2.800-2.900 símbolos e brancos, a moda pola volta de 1.200-1.700, a mediana entre 
2.300-2.400 e a desviación típica en 3.300-3.400 caracteres con espazos.

12� $Vt�HVFULWR�QD�QRUPD�R¿FLDO�DFWXDO�
13� (VWHV�GRXV�YDORUHV��PtQLPR�H�Pi[LPR��VRQ�DSUR[LPDGRV��R�PiLV�DFKHJDGRV�SRVLEOH�REYLDQGR�DV�

PDUFDV�VLJQL¿FDWLYDV����>��@�H�ERD�SDUWH�GDV�QXPHUDFLyQV�GH�QRWDV�D�URGDSp��PDLV�VL�FRQWDQGR�RV�
espazos en branco e demais signos de puntuación, así como as referencias aos folios, tipo (Fol. 
237v).

14 Con certas diferenzas canto á consideración das sinalizacións dos escritos. Ademais nunha versión 
tomando os 1.906 documentos e na posterior considerados só 1.899.
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Vexamos agora como evoluciona a extensión dos escritos no tempo:

 
Obsérvase que a tendencia global é ao crecemento paulatino a pesar de avances e retro-
cesos puntuais mais tamén que, valorados no contexto das respectivas décadas inme-
diatamente precedentes e posteriores, existen dous momentos atípicos: un na década de 
1160, por exceso, e outro na de 1550, por defecto. As causas de senllas desviacións son 
respectivamente un documento (o n.º 21) moi extenso, dado en Siena (Italia) en 1163, no 
cal o papa concede posesións de varias granxas ao mosteiro de Montederramo, e outro 
moi curto de 1559, o n.º 1.877, polo que un veciño de Cortegada vende propiedades ao 
convento.

2�FUHFHPHQWR�HVWi�FRQ¿UPDGR�SROD�OLxD�GH�WHQGHQFLD�TXH�REVHUYDPRV�QR�VHJXLQWH�
JUi¿FR��RQGH�QRQ�VH�FRQVLGHUDQ�PHGLDV�GH�WDPDxR�SRU�GpFDGD�FRPR�IDFLDPRV�QR�
anterior, senón directamente a extensión de cada un dos 1.843 documentos datados, 
excluíndolles iso si os valores atípicos das dúas cartas executorias, e vistos todos por 
orde cronolóxica.

15 Excluíndo os valores atípicos das dúas cartas executorias: documentos n.º 1.881 e 1.887.

Ilustración 3. Media, por década, da extensión aproximada dos textos,  
a partir da década de 1120 até a de 156015.



74 NALGURES · TOMO XV · AÑO 2019

José Enrique Benlloch Castiñeira

9LVWD�D�JUi¿FD�DPSOLDGD��REVpUYDVH�TXH�VH�SDUWH�i�HVTXHUGD�GXQKD�PDUFD�SRU�EDL[R�GRV�
dous mil caracteres e se acada a dos catro mil no extremo dereito da regresión.

5. Asuntos dos documentos

De que tratan os documentos no seu conxunto? Non podemos de xeito inmediato dar unha res-
SRVWD�FXDQWL¿FDGD�D�SRVWHULRUL��FDUHFHQGR�FRPR�p�R�FDVR�GXQKD�GHVFULFLyQ�GH�PDWHULDV�VHJXQGR�
WHVDXUR�SUHGH¿QLGR��1RQ�REVWDQWH��HQ�DXVHQFLD�GH�PHWDGDWRV�SURSLDPHQWH�GLWRV��LPRV�YHU�R�TXH�
podemos tirar en limpo da información a partir de dúas fontes: os sumarios e os textos orixinais.

5.1 Da perspectiva das presentacións

8QKD�IRQWH�LQIRUPDWLYD�VHFXQGDULD�PDLV�EHQ�RULHQWDWLYD�SDUD�WDO�¿Q�p�YDORUDUPRV�FDOHV�
son as palabras chave máis frecuentes nas descricións sintéticas que os investigadores 
FRQWHPSRUiQHRV�¿[HURQ�GH�FDGD�XQ�GRV�������GRFXPHQWRV�DQWLJRV��/HPEUHPRV�TXH�HVWDV�
foron redactadas polas persoas que mellor coñecen este fondo documental. Deixando fóra 
antropónimos e topónimos (Montederramo é, como era previsible, a palabra máis veces 
UHSHWLGD��RV�YRFiEXORV�±LOODGRV�H�VLJQL¿FDWLYRV16- máis frecuentes nos resumos son (por 
orde alfabética e co seu número de aparicións17) os que listamos a seguir:

16� 0DLRUPHQWH�VXEVWDQWLYRV��DG[HFWLYRV�FXDOL¿FDWLYRV�H�YHUERV��DtQGD�TXH�WDPpQ�VH�LQFO~H�D�SURSRVLFLyQ�
FRQWUD�SRUTXH�QD�PDLRU�SDUWH�GDV�RFDVLyQV�p�LQGLFDGRUD�GH�FRQÀLWRV�GH�GLYHUVR�WLSR��SROR�PHQRV�RLWR�
demandas, dúas protestas e unha apelación. Outras poucas veces úsase para indicar proximidade 
[HRJUi¿FD�

17� &DQGR�HVWDV�VXSHUDQ�R�OtPLWH�GD�YLQWHQD��R�FDO�¿[DPRV�DUELWUDULDPHQWH�QD�SUHVHQWH�H[SRVLFLyQ�SDUD�
que tampouco esta listaxe sexa excesivamente longa.

Ilustración 4. Extensión aproximada de case todos textos, do s. XII ao XVI, e tendencia global.
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720 abade/s  
20 aforada/o/s 
720 afóra/n/lle/s18 
62 aldea/s 
63 antiga/s  
20 avinza  
27 bacelo  
30 bens  
67 cabaleiro/s  
37 cabana/s  
22 cambio19  
106 carta/s  
79 casal, casais20  
181 casa/s  
268 casar/es21  
28 chaman22 
66 clérigo  
36 confírma/n/lle23  
21 contra  
23 copia/s  
20 cortiña/s24 
86 couto/s25  
239 dá/n/lle/s26 
20 décimo/s  
33 déixa/lle27  
22 demanda/s  
47 dereito/s  

18 Hai outras formas do verbo. E a maiores dez 
subafóra/n/lle/s.

19 19 dos 22 casos correspóndense á expresión 
a cambio (doutra cousa).

20 Noutros catro casos Casal non é substantivo 
senón parte doutros tantos topónimos.

21 Noutra vintena de casos Casar/es é parte de 
topónimos.

22 Fórmula que precede a topónimos.
23 Ademais, hai once confirmación/s ou 

FRQ¿UPDGR�D�V.
24 Noutros once casos a palabra conforma 

topónimos.
25 Á parte, sete topónimos.
26 Hai tamén adxectivos dada/o/s e máis formas 

do verbo.
27 Hai outras formas do verbo.

43 doazón/s28 
71 don  
72 dona  
26 entréga/n/lle29 
48 escudeiro/s  
���� ¿OOD�R�V�  
26 folios/s 
51 foreira/o/s  
37 foro/s  
515 freguesía/s  
777 frei  
51 granxa/s30 

544 herdade/s 
136 herdamento/s31  
84 igrexa/s32   
42 inclúe/s  
114 irmá/n/s  
236 leira/s33  
51 leiro/s  
226 lugar/es  
21 manda/lle/s34  
97 marido/s  
91 metade  
67 monte/s35  
51 monxe/s  
24 morador/a/es  
34 morte/m36  
979 mosteiro/s  

28 Hai outras formas do verbo.
29 Hai outras formas do verbo.
30 Ademais, hai oito topónimos.
31 A maiores, hai unha ducia de herdanza/s e va-

rias formas do verbo herdar e dos adxectivos 
herdeira/o/s.

32 Á parte, catro igrexario/s e cinco Igrexa en 
topónimos e antropónimos.

33 Ademais, hai cinco topónimos e variantes do 
mesmo lexema como leiriño, leiroto, leirón, 
etc.

34 E outras variantes, oito mandas e aínda máis 
sen contabilizar.

35 Ademais, forma parte de dezasete topónimos.
36 Suma de ocorrencias da palabra morte e da 

expresión post mortem.
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21 muíño/s37  
891 muller/es  
25 nai  
24 notario  
42 outorgamento38  
31 parte39  
24 posúe/n40  
26 praza/s  
26 preito/s  
22 presidente  
24 prior  
32 privilexio/s  
24 procurador/es41  
27 propiedade/s  
59 queda/n42  
74 quiñón  

37 Á parte, en oito topónimos.
38 Danse aínda máis casos, do verbo.
39 Ademais, partilla e partición/s.
40 Hai máis formas do verbo.
41 Máis once procuración.
42 Aínda hai máis formas do verbo.

25 recibe/n43  
21 rei/s  
31 reitor  
38 renuncia/n  
29 sentenza  
342 ten, teñen44  
54 termo/s  
47 terra/s  
31 terreo/s  
56 testamento45  
122 traslado46  
36 usufruto  
632 vénde/n/lla/e/s47   
66 vila/s48  
269 viña/s49  
21 xuíz, xuíces50 

43 Aínda hai máis formas do verbo.
44 Aínda hai moitísimas máis formas do verbo, 

porén este por si, ao ser tan xenérico, non dá 
moita información concreta.

45 Máis doce testamenteira/o/s, dous testamental 
e dous testamentaria.

46 Máis outras formas, do verbo e do adxectivo.
47 Máis moitas outras formas do verbo e nove 

venda.
48 Exclúense os topónimos Vila, Vilar etc.
49 Fóra quedan topónimos.
50 Hai tamén un par de xuízo e 17 meiriño/s.
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5.2 Da perspectiva das transcricións

Tamén poderiamos directamente analizar os termos máis usados nos textos en si, transcri-
tos dos orixinais, e non nas súas presentacións como acabamos de facer, mais a oscilación 
QD�HVFULWD�DR�ORQJR�GR�WHPSR�H�SHUDQWH�D�DXVHQFLD�GH�QRUPDV�RUWRJUi¿FDV�¿[DV�QD�pSRFD�
–nas épocas- fai este labor máis complicado, xa sen entrar na transición de trazos entre 
latín, galego e castelán tal como os entendemos hoxe. Nese sentido, só unha tradución ou 
DGDSWDFLyQ�RUWRJUi¿FD�KRPR[pQHD�i�QRUPD�YL[HQWH�GH�WRGRV�RV�WH[WRV�SRU�LJXDO�IRUQHFHUtD�
de xeito automático resultados plenamente consistentes a posteriori.

En ausencia diso, o primeiro que debemos ponderar é se podemos ver unha mostra desta-
FDGD�RX�VH�HVWD�HVWDUtD�SRU�GH¿QLFLyQ�HLYDGD��REULJiQGRQRV�D�YDORUDU�VHPSUH�R�WRWDO��3DUD�
TXH�D�YDORUDFLyQ�IRVH�WRWDOPHQWH�FRKHUHQWH�KDEHUtD�TXH�DQDOL]DU�PiLV�GH��������SDODEUDV��
WRGDV�DV�GR�IRQGR�GRFXPHQWDO��3RGHPRV��VL��¿[DU�XQ�UDQJR�SDUD�WRPDU�XQKD�PRVWUD�VXSH-
rior, das máis repetidas, mais sempre sendo conscientes de que por baixo do límite inferior 
GHVWH�YDQ�FRQ�WRGD�SUREDELOLGDGH�¿FDU�YDULDQWHV�GDV�PHVPDV�51. Por exemplo, se ollamos 
aqueles termos que contan con algunha forma singular cun mínimo de duascentas apari-
FLyQV��¿FDULDPRV�FXQKDV�����SDODEUDV�VLJQL¿FDWLYDV��(QWUH�HVWDV�FXQ�VHQWLGR�DXWyQRPR�
hai 475 veces que se escribiu moordomo, porén non poderiamos ignorar que por baixo 
GD�OLxD�GH�GXDVFHQWDV�UHSHWLFLyQV�¿FDUtDQ�����XVRV�GH�mordomo que realmente deben ser 
considerados, agregándoos á forma antedita. Aínda máis: o subconxunto correspondente 
debería incorporar tamén os 47 mayordomo, 21 maiordomo, 13 maordomo, 7 moordo-
mos, 3 mayordomos, 2 majordomo, 1 moorrdomo, 1 moordomo, 1 meordomo. A isto nos 
referimos cando falamos do problema das variantes.

A pesar de todas as reservas enunciadas, si obtemos informacións orientativas grosso 
modo cun corte así, nas duascentas ou máis repeticións. A palabra máis veces (6.394) 
repetida  é carta52, que nesta forma literal aparece máis do dobre de veces que a segunda 
da lista, parte, con 2.656, esta seguida moi de preto por morauidís e frey��YHxHQ�GHVSRLV�
as formas exactas abbade, rrey, ano e notario, todas elas por riba das dúas mil duascentas 
mencións. Non obstante debemos facer as valoracións non literal senón agregadamente, 
como explicabamos antes, e consecuentemente a orde do segundo posto para baixo que-
daría algo alterada:

5.291 moesteiro, moesteyro, monasterio, monesterio, mosteyro, mosteiro 
4.565 ffrey, frey 
4.351 dom, domno, don 
3.817 ano/s  
3.710 abade, abbad, abbade

51 Ademais non se podería excluir, sen contalas todas, que algunha palabra omitida supere o mínimo 
arbitrario se se agregaren as súas variantes.

52 Á que lle sumaríamos 242 cartam, 536 cartas, etc.
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3.366 parte/s 
3.255 rey, rrey, Rrey 
2.991 presença, presente, presentes, pressente 
2.958 día/s 
2.852 morauidí/s 
2.683 bees, bëes, bem, ben 
2.568 lugar/es, logar 
2.205 notario 
2.146 conbento, conuento, convento 
2.004 SIGNO, signo, ssigno 
1.919 foro 
1.797 dereito, dereyto/s53  
1.770 Testemoyas, Testimoyas, Testigos, testis 
1.700 contra 
1.545 muler, moller, muller 
������ I¿OOR�V��¿OOR�V 
1.414 outorgamento, outorgamos, outorgo 
1.304 voz/es, uoz 
1.283 venda, vendemos, vender, vendo 
1.241 moeda 
1.119 tenpo 
1.081 casa/s, cassas 
1.073 nome54  
1.036 herdade/s55  
1.026 morador/es 
1.008 prior

A anterior listaxe daríanos supostamente os termos agrupados con máis de mil apari-
cións. As seguintes palabras en frecuencia descendente serían terra, h/ome, pëa/pena, 
SH\WH��PRQWH�V��FDVDU�HV��I�¿UPH��DIRUDPRV��FOpULJR��I�¿OOD�V��PDQGR��PHV��SHUVRQD�V��
vina/viña, señor/Señor, público, mandado, uerdade/verdade, morte, diades, couto, dou, 
OH\UD��I�¿QDPHQWR��SUHoR��-WHP�H�GRQD��WRGDV�SRU�ULED�GRV�TXLxHQWRV�FDVRV�

Contamos con poder máis tarde depurar esta primeira aproximación, reducirmos os 
VHXV�HUURV�H�LQFHUWH]DV�H�REWHUPRV�UHVXOWDGRV�PiLV�D¿QDGRV��QRQ�REVWDQWH��[XQWR�FR�
apartado precedente e en parte co seguinte, permítenos obter unha panorámica xeral e 
expresiva do contido global do conxunto documental.

53 E escribiuse 215 veces dereytura.
54 Danse tamén 218 veces nomeado e 201 nomear.
55 Hai que considerar que existen ademais 989 aparicións de herdamento/s.
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6. As descricións persoais56 

O fondo de Montederramo ten unha riqueza inmensa que nos permite ver a que se adica-
ban moitos galegos e galegas entre os séculos XII e XVI, e para termos unha idea xeral 
agrupamos os miles de descricións nun conxunto acoutado de termos. 

Como complemento ao índice antroponímico publicado polo CCG na súa edición de 
2019, parécenos interesante presentar este reconto dos títulos, roles e actividades coas que 
aparecen nel as persoas físicas descritas nos escritos de Montederramo. Os documentos 
dannos os nomes daquelas mulleres e homes implicados ou mencionados57 mais adicio-
nalmente en moitos casos engaden claves sobre quen eran e o que facían. Nesta epígrafe 
concentramos a nosa ollada neste último aspecto.

Son máis de once mil (11.502) as persoas directamente mencionadas nos documentos de 
Montederramo porén só sete mil delas (7.003) teñen unha descrición que permite a análise 
aquí exposta. O resto das entradas do índice antroponímico son unicamente nomes propios 
de persoas, sen –ou case sen- notas adicionais. Para usarmos expresións sinxelas, imos 
dicir que temos once mil persoas mencionadas (das que se di o seu nome) mais só sete 
mil persoas descritas (destas, alén do seu nome, dicíase o que eran: por dar dous casos, un 
criado ou unha infanta). As descricións poden ser múltiples, o nome dunha persoa pode 
ir acompañado non só dun rol senón de dous.

O resultado desta análise dá algo máis de trescentas categorías, que se mostran seguida-
mente por orde alfabética co número de casos que se contaron.

É importante subliñar, de novo, que a listaxe adxunta non se debe interpretar como un 
tesauro nin como un índice temático, senón como un simple reconto de termos e de sintag-
mas que aparecen xunto aos nomes das persoas mencionadas. Os documentos non foran 
primeiramente etiquetados nin se realizou neles unha criba temática a priori, de maneira 
que este tratamento automatizado –a posteriori- das mencións se aproxima máis ao que 
sería unha nube de etiquetas de uso común. 

Estes son os criterios cos que se elaborou este conteo e así debe ser comprendida a infor-
mación que proporcionamos con ánimo divulgativo:

56 Este apartado ben podería ser un eventual terceiro subapartado (“5.3 Da perspectiva das descricións 
persoais”) do precedente (“5. Asuntos dos documentos”) mais, pola súa extensión e por ter enti-
GDGH�GH�VHX��GiPRVOOH�GHVWDTXH�SURSLR��$GHPDLV��DR�FHQWUDUVH�HQ�PHQFLyQV�GH�SHUVRDV��RV�R¿FLRV�
ou actividades destas non teñen por que considerarse sempre cuestións clave no(s) asunto(s) do 
documento, visto este globalmente.

57� $V�IRUPDV�RUL[LQDLV�GRV�QRPHV�HQ�VL�[D�GDUtDQ�SDUD�XQ�HVWXGR�OLQJ�tVWLFR�HVSHFt¿FR�
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1. Os valores listados son aproximados, non necesariamente exactos. Resultan dun 
FRQWHR�DXWRPiWLFR�PDVLYR��D¿QDGR�FRQ�DSUR[LPDFLyQV�VXFHVLYDV�FRDV�TXH�VH�SUH-
tende que se p. e. alguén é descrito como amo de Estevo Paz, xuíz do rei en Limia 
sexa contado como amo e non como xuíz, mención esta última que non lle corres-
ponde. Finalmente un conxunto pequeno de datos particularmente complexos foron 
revisados manualmente.

2. Nas contas son redundantes alguns casos. Por exemplo, indicamos cantos tenente hai, 
incluíndo os tenente do Préstamo, e despois indicamos cantos hai destes últimos. A 
casuística é bastante complexa. Todos os home de/a/o (non se confunda con marido 
de) si incluén os home da abadesa e os home da raíña, non obstante o conteo de reis 
loxicamente non inclúe os pedreiro ou ferreiro aínda que estes últimos conteñan a 
cadea pesquisada (rei).

O sumario en cifras é: 

�� 6.097 casos de descricións feitas cun termo masculino (e. g. veciño),
�� 1.367 casos de descricións feitas cun termo feminino (e. g. veciña),
�� ¿FD�HQWyQ�D�SURSRUFLyQ�KRPH�PXOOHU�HQ���������
�� Os termos neutros (e. g. natural ou habitante), presentes en poucos casos, contámolos 

como masculinos porque efectivamente se corresponden a homes a maioría das veces.
�� En total son 7.464 as descricións consideradas, independentemente do seu sexo.
�� Agrupadas as iguais, de entre as 7.464, resultan 306 etiquetas distintas, que son as 

listadas.
�� Un subconxunto subliñable é o de descricións que aluden a relacións de parentesco 

(e. g. ¿OOD��DYy, etc.) e de relacións persoais (e. g. mancebo). En total son empregadas 
en 2.464 casos, unha terceira parte dos contemplados.58 

Os conteos anteriores poderíanse grosso modo entender como persoas físicas individuais, 
se consideramos que, por exemplo, non hai unha gran disparidade entre a cantidade de 
termos femininos e o número de mulleres. Mais stricto sensu prima outra valoración: 
aquelas persoas –que non son a maioría- que teñen unha descrición múltiple (p. e. criado 
de alguén e veciño dun lugar) estarán con toda probabilidade contadas máis dunha vez, 
por cada un dos seus roles, actividades ou características.

Tamén afecta ás contas o solapamento de categorías: os casos de escribáns do rei están 
contados dúas veces, unha pola súa categoría e outra polo termo xenérico escribán. Isto 
é porque nos pareceu relevante saber tamén, no caso, cantas veces se mencionan escri-

58 Poderíanse contemplar outras agrupacións lóxicas e dicotomías, por exemplo os perfís relixiosos 
en contraste cos segrares.
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báns en xeral, con independencia da súa clase concreta59. Para deixar ben exposto que 
clases máis xenéricas (p. e. chanceler��LQFO~HQ�QD�V~D�FRQWD�VXEFDWHJRUtDV�HVSHFt¿FDV��S��
e. chanceler da raíña), pomos as primeiras subliñadas e estas últimas –que van xusto 
despois das anteriores, pola orde alfabética- en cursiva.

A relación do total de descricións manexadas (7.464) respecto do total de referencias 
antroponímicas dotadas dalgunha descrición (as 7.003 persoas descritas, que diciamos 
antes) é un 107%, i. e. dase un moderado exceso, hai un 6,58% máis de descricións em-
pregadas que de persoas físicas individuais ou, dito de xeito máis ortodoxo, de entradas 
DQWURSRQtPLFDV�FDOL¿FDGDV�

Con relación a isto último, consideradas, quer as once mil persoas só mencionadas, quer 
as sete mil delas ademais descritas, debemos notar que en todo caso non se pode dar por 
VHQWDGD�D�LGHQWL¿FDFLyQ�FDWHJyULFD�FRQ�SHUVRDV�ItVLFDV�LQGLYLGXDLV��1RQ�KDL�QHFHVDULD-
mente unha relación unívoca entre cada entrada antrotoponímica e unha teórica persoa 
individual, xa que hipoteticamente se puido ter aludido a unha mesma persoa con máis 
dunha expresión antroponímica.

A listaxe componse de dúas columnas, a primeira ten o número de ocorrencias que demos 
contabilizado e a segunda o termo ou expresión por orde alfabética60:

59 O mesmo para os demais casos particulares fronte aos xenéricos: os chanceler do rei están tamén 
contados nos chanceler, os tenente do Préstamo nos tenente, etc.

60� 6RPRV�FRQVFLHQWHV�GH�QRQ�WHU�OHPDWL]DGR�R�tQGLFH��&RPR�D�PRVWUD�p�VLJQL¿FDWLYD�PDLV�QRQ�H[KDXV-
tiva, con esa decisión quérese deixar constancia das formas si contadas, en contraste con outras 
obviadas que se mencionan –ou non- en nota a rodapé.
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120 abade 
10 abadesa 
1 abrocador 
1 acólito 
13 adiantado 
7 adiantado maior 
1 aio 
10 alcaide 
2 alcaide do rei 
50 alcalde 
5 alcalde do rei 
1 alcalde no adiantamento de Galicia 
1 alcalde ordinario 
28 alfaiate 
11 alférez 
1 alférez do emperador 
6 alférez do rei 
2 alguacil 
1 almirante 
1 almoxarife 
1 ama 
7 amo 
21 andador 
2 apóstolo 
10 arcebispo 
39 arcediago 
10 arcipreste 
1 armeiro 
1 armíxero 
8 arquipresbítero 
3 arrieiro 
3 avenzal 
11 avó 
6 avoa 
7 avogado 
2 bacharel 
1 bailío 
�� EHQH¿FLDULR 
1 besteiro 
93 bispo 
2 bispo electo 
1 boieiro 

1 borreiro 
140 cabaleiro 
6 cabezaleiro 
12 camareiro 
1 campesiño 
11 cantor 
66 capelán 
1 capelán da raíña 
3 capelán do bispo 
1 capelán do Papa 
1 capitán 
9 cardeal 
5 cardeal diácono 
4 cardeal presbítero 
59 carniceiro 
16 carpinteiro 
1 carteiro 
1 caseiro 
1 castelán 
2 casteleiro 
1 celareira 
30 celeireiro 
1 cesteiro 
7 chanceler 
1 chanceler da raíña 
1 chanceler do emperador 
2 chanceler do rei 
1 chanceler electo do rei 
5 chantre 
1 chaveiro da granxa 
1 chegador de dereito 
1 cidadán 
1 cirurxián 
512 clérigo 
6 clérigo da diocese 
22 clérigo do coro 
1 clérigo prelado 
5 clérigo racioneiro 
1 clérigo xurado 
1 clerizón 
6 cociñeiro 
68 cóengo 
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4 cóengo do mosteiro 
1 colcheiro 
2 comendador 
21 conde 
5 confeso 
1 confesor 
9 converso 
1 copeiro 
1 corrixidor maior 
1 cortador 
1 costeiro 
1 couteiro 
13 criada 
80 criado 
26 criado do abade 
1 cunqueiro 
3 cuñado 
1 cura 
1 cureiro 
3 curmá 
4 curmán 
3 deán 
5 decano 
1 demandador 
4 diácono 
4 dobreiro 
4 dona 
6 doutor 
1 duque 
7 electo 
3 emperador 
1 emperatriz 
8 enfermeiro 
1 eremita 
134 escribán 
1 escribán da audiencia 
1 escribán das súas altezas 
1 escribán das súas maxestades 
4 escribán de cámara 
14 escribán do rei 
2 escribán público 
1 escribán real 

9 escribán xurado 
160 escudeiro 
11 escudeiro do abade 
2 escudeiro do adiantado 
1 escudeiro do arcediago 
1 escudeiro do bispo 
5 escusador 
5 esmoleiro 
1 espelleiro 
1 estabulador 
4 estaleiro 
1 familiar 
27 ferreiro 
�� ¿DGRU 
���� ¿OOD 
���� ¿OOR 
2 foreiro 
1 forneiro 
39 frade 
1 freira 
11 freire 
1 gardián 
7 granxeiro 
1 guardés 
1 habitante 
3 herdeiro 
281 home 
3 home da abadesa 
1 home da raíña 
2 hospitaleiro 
2 infanta 
7 infante 
84 irmá 
130 irmán 
8 labrador 
10 laico 
3 leigo 
5 licenciado 
6 manceba 
21 mancebo 
395 marido 
47 meiriño 
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15 meiriño maior 
8 meiriño maior (…) en/de Galicia 
23 mercador 
10 mestre 
2 mestre da/de obra 
3 mestre da Orde 
1 mestre da zapataría 
1 mestre de conversos 
1 mestre dos frades 
1 mestresala 
3 mestrescola 
8 mociño 
2 moedeiro 
5 monteiro 
2 monteiro do rei 
3 monxa 
132 monxe 
628 morador 
61 moradora 
37 mordomo 
3 mordomo do abade 
1 mordomo do bispo 
3 mordomo do emperador 
4 mordomo do rei 
1 mozo 
845 muller 
81 nai 
17 natural 
5 neta 
9 neto 
259 notario 
8 notario apostólico 
1 notario do abade 
2 notario do bispo 
1 notario do emperador 
1 notario do papa 
24 notario do rei 
108 notario público 
24 notario público do rei 
26 notario xurado 
2 notario xurado do rei 
1 novizo 

2 nuncio 
1 oidor do rei 
1 oleiro 
1 ourive 
1 ovenzal 
127 pai 
8 papa 
24 pedreiro 
34 peleteiro 
2 persoeiro 
3 pertegueiro 
2 pertegueiro maior 
1 pintor 
2 porcionario 
2 porqueiro 
9 porteiro 
1 porteiro do bispo 
1 porteiro do rei 
1 pousadeiro 
7 pregoeiro 
110 prelado 
62 presbítero 
4 presidente [do mosteiro] 
1 preso 
4 prestameiro 
1 primo 
51 prior 
2 priora 
2 prisioneiro 
30 procurador 
9 procurador do abade 
1 procurador do conde 
2 procurador do rei 
1 racioneira 
5 racioneiro 
11 raíña 
6 raíña consorte 
1 recadador 
1 refertoeiro 
1 reformador 
1 regateiro 
23 rei 
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46 reitor 
4 rexedor 
1 rico home 
1 sancristá 
14 sancristán 
2 secretario 
3 seleiro 
3 señor 
6 servente 
1 servo de Deus 
2 sineiro 
2 sobrexuíz 
12 sobriña 
35 sobriño 
1 socio do abade 
4 sogra 
7 sogro 
16 subceleireiro 
5 subdiácono 
23 subprior 
1 sucamareiro 
1 superiora 
26 tabelión 
11 tabelión do rei 
1 taberneira 
3 taberneiro 
2 talabarteiro 
1 telleiro 
1 tendeiro 

73 tenente 
4 tenente do Préstamo 
7 tesoureiro 
1 testamenteiro 
10 tía 
13 tío 
3 titor 
2 touquinegra 
1 vaqueiro 
6 vasalo 
4 veciña 
115 veciño 
11 vestiario 
1 vicearcediago 
1 vicenotario 
11 vigairo 
9 vigairo xeral 
1 visitador 
2 vizconde 
1 xastre 
10 xenro 
1 xograr 
1 xudeu 
95 xuíz 
1 xuíz delegado do papa 
7 xuíz do rei 
1 xuíz pesquisidor 
6 xurado 
56 zapateiro
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7. As persoas, os seus nomes e sexo

Loxicamente as persoas físicas individuais son unha compoñente esencial da información 
transmitida polos manuscritos. Estes preséntannos, de acordo cos datos, en termos absolutos 
1.865 antropónimos femininos e 9.637 antropónimos masculinos61 . Agrupando os homó-
nimos segundo a norma vixente temos 210 nomes de home distintos (alfabeticamente de 
Abenmahfoth a Xustiniano) e 73 de muller (de Alda a Xusta). En termos relativos colíxese 
entón que nun 16% das ocasións o fondo fala de mulleres e no restante 84% de homes.

e�PRL�LQWHUHVDQWH�FRPSUREDUPRV�D�FRKHUHQFLD��TXH�VHUYH�GH�FRQWUDVWH�H�FRQ¿UPDFLyQ�
dos datos concluídos, entre a proporción home/muller, consideradas tanto todas as per-
soas (once mil) como só aquelas descritas (sete mil). No primeiro caso vemos aquí que 
o desequilibrio é ese 84%/16%. Antes obtivemos unhas cifras tremendamente próximas: 
���������6XEOLxHPRV�TXH�D�IRQWH�GH�DPERV�RV�SDUHV�GH�SRUFHQWD[HV�p�GLVWLQWD��D�LGHQWL¿-
cación masculina-feminina nas once mil persoas vén de valorar se o nome é por exemplo 
Xoán ou María��3RUpQ�D�LGHQWL¿FDFLyQ�GH�VH[R�QDV�VHWH�PLO�SHUVRDV�QRQ�SURFHGH�GR�QRPH�
delas, senón de se a descrición di, pondo por caso, criado ou criada.

En calquera caso, a evidencia numérica dinos que os documentos de Montederramo falan 
moito máis de homes que de mulleres, a pesar de que precisamente a palabra muller é usada 
moitas veces.

Os nomes de pila masculinos que máis veces se dan son Xoán (1.882 veces), Pedro 
(1.580), Domingo (711), Fernando (706) e Martiño (607), tendo menos de cincocentas 
ocorrencias os que van a continuación. Os femininos van encabezados por María (en 611 
ocasións), Mariña (255), Tareixa (182), Maior (121) e Dominga (105), tendo menos dun 
cento de casos os seguintes. Entre os nomes masculinos máis infrecuentes, que só aparecen 
unha volta, cóntanse Ardicio, Garino ou Vivaz. Entre os de muller, Beenza, Éxilo, Pedroa 
ou Serra, que tamén aparecen só unha vez.

8. Persoas por documentos

Un aspecto chamativo que pode pasar desapercibido é o número de persoas referidas 
nos documentos. Cada escrito pode aludir de un só a multitude de individuos62. Hainos 

61 A suma dá os 11.502 antropónimos indexados que diciamos antes.
62 De feito hai cinco documentos que nos datos do CCG carecen de persoas indexadas: os n.º 545, 

697 (“non o transcribimos”, di a edición do CCG), 727 (“totalmente deteriorado”), 1.267 (“moi mal 
conservado”) e 1.406 (“non o transcribimos”). Aínda que os obviamos para os cálculos seguintes, 
levados a cabo considerando os restantes 1.901 escritos, deixamos constancia de que, salvo o 
primeiro –que efectivamente parece non conter antropónimo ningún-, dos outros anteditos si hai 
constancia de persoas, polo menos dentro da síntese feita polos investigadores: a do 697 alude a 
tres persoas, a do 727 a catro, a do 1.267 a unha (e a transcrición aínda a máis) e a do 1.406 a dúas.
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efectivamente que só tratan dunha persoa, son así catro orixinais en concreto. Un deles 
é o n.º 23, un escrito breve que só fala de Huerus Pelagij (Huerus Paz). 

Un tipo de manuscrito usual pode ter por exemplo os seguintes actores:

�� TXHQ�HQXQFLD��SRU�FDVR�R�DEDGH��TXH�GLWD�D�FDUWD�HQ�QRPH�GXQKD�SDUWH�
�� aquela persoa, habitualmente un home, a quen se destina o comunicado ou trámite, 

H�HQFDUQD�D�RXWUD�SDUWH�GR�DFRUGR�
�� DO~GHVH�IUHFXHQWHPHQWH�WDPpQ�i�FyQ[X[H�GR�GHVWLQDWDULR�
�� SRGH�HVWDU�SUHVHQWH�R�SULRU�QD�UHGDFFLyQ�GR�FRQWUDWR�
�� SRGHQ�HVWDU�LJXDOPHQWH�RXWURV�WUHV�PRQ[HV�FRPR�WHVWHPXxDV�
�� e mais algunha outra persoa e
�� ¿QDOPHQWH�RXWUR�PRQ[H�TXH�HVFULEH�D�FDUWD�SRU�PDQGDGR�GDV�SDUWHV�

No extremo encontramos as cartas executorias, nº 1.881 e 1.887, que tratan de 123 e 163 per-
soas respectivamente. Fóra delas as dúas está, no terceiro lugar con máis xente, o documento 
n.º 189, que trata de 85 individuos. Canto á media xeral, é de catorce persoas por documento63. 
144 documentos cumpren exactamente esta medida, outros 1.146 escritos teñen menos persoas 
�HQWUH�XQKD�H�WUHFH��H�¿QDOPHQWH�RXWURV�����WHxHQ�PiLV��HQWUH����H�R�WRSH�GRV�����TXH�GLFLD-
PRV���7DO�FRPR�VH�REVHUYD�QR�VHJXLQWH�JUi¿FR��D�PDLRUtD�GRV�HVFULWRV�DOXGHQ�D�XQKD�YLQWHQD�
de persoas ou menos, e moi poucos (17 de 1.906) superan os corenta individuos:

Como ten sentido asumir que a probabilidade de mencións persoais aumenta co tamaño 
GRV�WH[WRV��LPRV�¿QDOPHQWH�HVWXGDU�D�UHODFLyQ�HQWUH�DPEDV�DV�YDULDEOHV�

63 A moda é 13, con 205 escritos dando esa marca. A mediana é igualmente 13. A desviación típica, 
7,8.

Ilustración 5. Distribución ordenada da cantidade absoluta de persoas referidas por documento.
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2EVpUYDVH�QR�JUi¿FR�SUHFHGHQWH�TXH�PRL�SRXFRV�WH[WRV�SUHVHQWDQ�PiLV�GXQKD�PHQFLyQ�
persoal por cada cen caracteres, e de feito máis da metade non chegan a cinco mencións 
por cada mil caracteres64.

3DUD�R�¿QDO�TXpGDQRV�XQKD�VRUSUHVD��YLDPRV�DQWHV�TXH�D�WHQGHQFLD�GR�WDPDxR�GRV�WH[WRV�
era a medrar co paso do tempo, porén o número de persoas mencionadas non vai a máis, 
senón a menos:

64� &RQWUDVWDPRV�QRPHV��TXH�VRQ�SDODEUDV��FRQWUD�FDUDFWHUHV��PHOORU�DtQGD�VHUtD�PHGLU�QRPHV�FRQWUD�
número de palabras. No apartado da métrica elemental dos documentos comentabamos como op-
taramos por medir en caracteres.

Ilustración 6. Densidade ordenada da cantidade de persoas mencionadas  
en cada documento con relación á extensión do mesmo.

Ilustración 7. Densidade de persoas mencionadas en cada documento con relación á 
extensión do mesmo, por orde cronolóxica.



89NALGURES · TOMO XV · AÑO 2019

Un estudo numérico dos documentos de Montederramo

9. Conclusións

A explotación de metadatos é un proceso iterativo no que, co maior coñecemento ad-
quirido das particularidades do fondo e co avance dos métodos, cada ciclo nos permite 
incrementar a calidade dos resultados a distintos niveis de certeza: por un lado, os cálculos 
exactos, depurando a interpretación da información e, polo outro, as estimacións aproxi-
madas, mellorando os tratamentos masivos que por mor do seu volume serían incompati-
bles cun labor ou revisión manual. Nese sentido, os datos e contas de que dispomos agora 
VRQ�PiLV�SUHFLVRV�TXH�DTXHOHV�TXH�DFDGDEDPRV�KDL�PHGLR�DQR��H�QR�IXWXUR�FRQ¿DPRV�SRGHU�
chegar alén. En calquera caso, entendemos este como un proceso dinámico de melloras 
sucesivas e non como un destino pechado. Desexamos que o conxunto dos descritores e 
parámetros expostos no noso artigo achegue pistas e suxira vectores de investigación e 
lectura ás persoas que se aproximen aos documentos de Montederramo. Sen os enunciados 
GRV�tQGLFHV�SUHVHQWDGRV�H��VHQ�D�FXDQWL¿FDFLyQ�HQ�DOJDULVPRV�GD�V~D�UHOHYDQFLD�HQ�WHUPRV�
absolutos ou relativos, é posible que a existencia dalgunhas das categorías ou materias 
mencionadas non resultase obvia nin inmediata aos futuros investigadores e investiga-
GRUDV��D�TXHQ�FRQ¿DPRV�XOWHULRUHV�YDORUDFLyQV�H�FRQFOXVLyQV�FRPR�YHUGDGHLURV�H[SHUWRV�
na materia. Sendo a autoría do presente texto dun enxeñeiro informático, loxicamente a 
SHUVSHFWLYD�QRQ�YDL�VHU�D�PHVPD�TXH�D�GXQ�KLVWRULDGRU�RX�¿OyORJR�PDLV�D�LQWHQFLyQ�p�TXH�
lles sirva a estes últimos e mais a outros perfís académicos para as súas propias investi-
JDFLyQV��¿FDQGR�QD�PHGLGD�GR�SRVLEOH�DR�GLVSRU�GH�TXHQ�IRU�SDUD�FRQVXOWDV�DGLFLRQDLV�

10. Esquema das fontes

Fonte concreta na edición do CCG, 2019 Nº de apartado neste artigo

Documentos, títulos 2. Criterio temporal

Documentos, títulos ����&ULWHULR�[HRJUi¿FR��RXWRUJDPHQWRV

Índice toponímico ����&ULWHULR�[HRJUi¿FR��PHQFLyQV

Documentos, corpos (transcricións) 4. Métrica elemental dos documentos

Documentos, presentacións (sínteses) 5.1 Asuntos, presentacións

Documentos, corpos (transcricións) 5.2 Asuntos, transcrición

Índice antroponímico 6. Descricións persoais

Índice antroponímico 7. Persoas, nomes, sexo

Índice antroponímico 8. Persoas por documentos
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11. Siglas e abreviaturas

CA comunidade autónoma 
cª comarca 
CCG Consello da Cultura Galega 
dº distrito 
Lu. Lugo 
mº municipio 
Ou. Ourense 
pª parroquia 
PDF Portable Document Format 
prª provincia 
rn rexión 
s.d. sen data

12. Descarga da documentación

Todos os documentos de Montederramo se poden baixar nun único PDF, que contén o 
YROXPH�HQ�SDSHO�H�PDLV�R�FRQWLGR�GR�GLVFR�FRPSDFWR�GR�&&*��D�SDUWLU�GD�¿FKD�HQ�OLxD�GR�
libro Mosteiro de Montederramo. Colección documental e índices65 

http://consellodacultura.gal/publicacion.php?id=4340 
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Resumen

La carta ejecutoria es un tipo de documento judicial infrecuente. Este artículo estudia un 
caso del siglo XVII en el que dos vecinos de Muxía se enfrentan en los tribunales por 
una deuda comercial.

Palabras clave: Carta ejecutoria. Real Audiencia de Galicia. Chancillería de Valla-
dolid. Pescado.  Muxía.  País Vasco.  Siglos  XVI - XVII.

Abstract

An enforceable or executory charter is an infrequent type of court document. This article 
studies a seventeenth-century case in which two residents of Muxía face each other in 
court over a commercial debt.

Keywords: Executory charter. Royal Audience of Galicia. Chancery of Valladolid. 
Fish. Muxía.  Basque Country. 16th-17th centuries.
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Résumé 

Un acte exécutoire est un type de document judiciaire peu fréquent. Cet article étudie 
un cas du XVIIe siècle dans lequel deux résidents de Muxía se sont affrontés devant un 
tribunal à cause d’une dette commerciale.

Mots clés : Carte d’exécution. L´audience royale de Galice. Chancellerie de Valla-
dolid. Pêche.  Muxía. Pays Basque. XVIème et XVIIème siècle.

Introducción y contexto

/D�GH¿QLFLyQ�GH�FDUWD�HMHFXWRULD�HV��³(O�GHVSDFKR�R�WHVWLPRQLR�TXH�VH�OLEUD�SRU�XQ�7ULEXQDO�
D�OD�SDUWH�YHQFHGRUD�HQ�XQ�SOHLWR��R�FRPR�GLFH�OD�/H\�RUJiQLFD�MXGLFLDO��HMHFXWRULD�HV�HO�
GRFXPHQWR�S~EOLFR�R�VROHPQH�HQ�TXH�VH�FRQVLJQD�XQD�VHQWHQFLD�¿UPH��/DV�HMHFXWRULDV�VH�
HQFDEH]DQ�HQ�QRPEUH�GHO�5H\��\�HQ�HOODV�VH�LQVHUWDUiQ�ODV�VHQWHQFLDV�¿UPHV�\�ODV�DQWHULRUHV��
VyOR�FXDQGR�SRU�UHIHULUVH�ODV�¿UPHV�D�HOODV��VHDQ�VX�FRPSOHPHQWR´1 

2WUD�D\XGD�SDUD�HQWHQGHUODV�HV�FRPR�VH�GH¿QH�HQ�OD�Guía del investigador del AHRG: 
“documentos solemnes en los que se manda la ejecución de una sentencia dada con an-
terioridad en el litigio. Concedidas a petición de la parte vecendora en el pleito, el cual 
se inserta integramente, no obstante lo cual en muchas ocasiones están acompañadas del 
pleito original. También suelen formar cuadernos de las cosas o derechos objeto del litigio. 
>«@�(VWD�VHULH�VH�KDOOD�FODVL¿FDGD�HQ�JUXSRV�>«@��Arzobispos y Obispos,[…] Cabildos, 
[…]  Particulares, […]”2. La relación de ejecutorias de este último apartado, en el ARG3, 
que es el caso de nuestro interés, alcanza la cifra de 9.578 y comprende diversos asuntos: 
deudas, posesión de bienes, partijas, contratos etc.  

(Q�HO�PLVPR�VHQWLGR�GH¿QLWRULR�OD�FDUWD�HMHFXWRULD�³HV�HO�GRFXPHQWR�TXH�ORV�GLIHUHQWHV�
tribunales de las Chancillerías expiden a petición de parte, como garantía de sus derechos 
y cuyo contenido esencial es la sentencia o sentencias que los correspondientes jueces 
han dado en el proceso.”4  

3DUD�KDFHU�XQ�VHJXLPLHQWR�SDOHRJUi¿FR�GH�HVWH�WLSR�GH�LQVWUXPHQWRV�MXUtGLFRV�VH�SXHGH�
ver lo publicado por L. Esparza Sainz.5 

1 M. MARTÍNEZ ALCUBILLA. 1877: 236-237.
2 A. GIL MERINO. 1976: 70.
3 A. GIL MERINO. 1976: 71.
4 Mª A.VARONA GARCÍA. 1994-95:1445-1453.
5 L. ESPARZA SAINZ. 2013.
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El fondo documental, a este respecto, que reconoce el Archivo Real Chancillería de 
Valladolid (ARCHV)6�QRV�GD�XQD�LGHD�GHO�FDPSR��HVSHFt¿FR�\�SHFXOLDU��TXH�DSRUWD�D�OD�
investigación el apartado de las cartas ejecutorias.

De esta clase de escritos de dicho archivo, tenemos actualmente una carta ejecutoria de 
dos vecinos de la villa de Muxia, que seguidamente explicaremos.

En el Arquivo do Reino de Galicia (ARG)7 también están depositadas 12.621 cartas eje-
cutorias contenidas en 3.863 legajos, cuyas fechas abarcan desde 1527 hasta 1835, y que 
estimamos representan entre un 2% y un 4% de este archivo, si nos atenemos a los datos 
que de momento conocemos8.

En él se guardan dos legajos de esta naturaleza que atañen a la nuestra zona de interés: 
uno entre vecinos de Muxía de mediados del siglo XVII, sobre posesiones, y el otro del 
priorato de Moraime, de principios del siglo XVIII, reivindicando su titularidad foral.

En ambos archivos, y en este apartado de ejecutorias, seguramente haya más legajos con-
cernientes a estas dos jurisdicciones, pero para una visión sobre esta cuestión comenzamos 
por la transcripción y publicación de la más antigua de esta tríada.

Otra pequeña aportación cuantitativa sobre las ejecutorias, y en distinto contexto, está en 
la documentación medieval del monasterio de Montederramo, publicada e indexada por 
el Consello da Cultura Galega9: de un total de 1.906 documentos, únicamente dos (uno 
de 1520 y otro de 1606) son cartas ejecutorias, es decir un 0,1%.

La demanda que nos ocupa para este artículo la promueve como interesado el Capitán de 
la villa de Muxía Gregorio de Lema contra Juan de Santamaría, el Procurador General y 
mareante vecino de la misma, a quien acusa de no haber satisfecho débitos comprometidos 
por este último al trasladar mercancías al puerto de Bilbao.

No conocemos el expediente inicial del proceso, ni lo hallamos en el ARG, pero casos 
parecidos sabemos que son originados en Muxía en primera instancia. 

En la documentación aparece Gregorio de Lema, juez de la villa y su jurisdicción, enfren-
tado a Santamaría, quien como hemos dicho ostenta también cargo en el mismo pueblo, el 

6 En la web de este ARCHV se explica que “La riqueza documental de este fondo, unida a la am-
SOLWXG�GHO�iPELWR�WHPSRUDO�\�JHRJUi¿FR�TXH�FRQWHPSOD��DSUR[LPDGDPHQWH���������GRFXPHQWRV�
comprendidos entre los años 1395 y 1835, relativos a los territorios de 9 comunidades autónomas) 
ofrecen una panorámica inigualable de la historia judicial, económica y social de la mitad norte de 
la Corona de Castilla”. [consulta 11-10-2019]

7 A. GIL MERINO. 1976: 70.
8 A. GIL MERINO. 1976: 34
9 R. LORENZO Y M. PÉREZ. 2019: 28.
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de Procurador General. Sabemos que el litigio se dirime en la Real Audiencia de Galicia, 
en A Coruña, y que más tarde Lema recurre a la Real Chancillería de Valladolid en busca 
de una resolución que le sea favorable.

Por cédula real de 30 de enero de 1580 se establecía para la Real Audiencia de Galicia 
“que las sentencias que diéredes sobre las causas, y pleytos cuyo valor e interés no ex-
cediere de mil ducados de oro, que valen trescientos y setenta y cinco mil maravedís, no 
se pueda interponer, ni aya apelación para la dicha nuestra Audiencia que reside en la 
Villa de Valladolid, sino que se aya de suplicar, y suplique para ante vosotros mismos”10 
Esta cifra de los mil maravedís, o dos mil, según circunstancia, sigue también vigente en 
las Ordenanzas11 de la Real Audiencia del año 1679 para poder apelar a la mencionada 
Chancilleria.   

“Hay ocasiones en que el recurso a la Chancilleria es potestativo de las partes. […] Si, 
aunque el pleito sea de mayor cuantía, las dos partes están conformes en que haya supli-
cación y no apelación […]  La tendencia es conceder facilidades a los naturales del Reino 
para que obtengan justicia sin desplazarse a Valladolid […].”12

En el pleito la cantidad que reclama el Capitán Lema es de 1.100 ducados. Intuimos que 
no hubo acuerdo entre las partes ni suplicatorio a la Audiencia de Galicia. 

Interpretamos que no pudo evitar la apelación a Valladolid, puesto que ésta suponía serias 
GL¿FXOWDGHV�WDOHV�FRPR�OD�GLODFLyQ�HQ�HO�WLHPSR��JDVWRV�\�GLVWDQFLD��\�D~Q�DVt�RSWD�SRU�HVWD�
vía. Había que desplazarse a la ciudad castellana a caballo o a pie, lo que eran mínimo 
TXLQFH�GtDV�GH�YLDMH��\�KDEtD�TXH�VXIUDJDU�OD�HVWDQFLD�\�PDQXWHQFLyQ��DVt�FRPR�SDJDU�D�
los representantes legales que fuesen contratados para llevar el caso ante la judicatura.

A efectos prácticos podemos decir que la Chancillería era la última instancia judicial 
disponible fuera de Galicia, ya que para recurrir al estamento superior, el Consejo Real, 
el objeto de litigio debía sobrepasar el millón y medio de maravedís.

Contexto

$�QLYHO�JDOOHJR�HVWRV�DxRV�HQ�ORV�TXH�VH�HQFXDGUD�HO�FRQÀLFWR�MXGLFDO�IXHURQ�PX\�GLItFLOHV�
SDUD�OD�SREODFLyQ��(Q������³OD�QHFHVLGDG�SRQtD�D�PXFKRV�HQ�SXQWR�GH�PXHUWH��\�HO�VRFRUUR�
de tanto desgraciado se convirtió en abrumadora preocupación. […]. Se envió a Castilla 
por trigo, y cada carga puesta en Galicia salía por 20 ducados.”13 

10 L. FERNÁNDEZ VEGA. 1982: 274 (vol. I)
11 ORDENANZAS DE LA REAL AUDIENCIA  DE GALICIA. 1679:79. Titulo VIII. «De las ape-

laciones y suplicaciones».
12 L. FERNÁNDEZ VEGA. 1982: 257 (vol. I).
13 J. RUIZ ALMANSA. 1948: 285.
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$�OD�SDU�GH�OR�FRPHQWDGR�DQWHULRUPHQWH�VH�XQtD�XQD�QXHYD�PRGL¿FDFLyQ�LPSRVLWLYD�HQ�
1631, “por Real cédula de 31 de enero se contemplaba ya la implantación del impuesto 
único de la sal, en sustitución de los millones”14. Situación que durará poco tiempo, res-
taurándose de nuevo el impuesto de millones en agosto de 1632.

En cuanto a los aspectos locales, en ese mismo período y si retrocedemos unas seis déca-
das a cuando se cumplían tres cuartas partes del siglo XVI, hay en la villa dos circunstan-
cias que preceden en cierto modo al pleito de Lema contra Santamaría. Una es el recurso 
al alto tribunal vallisoletano y otra el comercio de pescado entre tierras muxianas y vascas.

Encontramos una muestra en 1574, cuando Juan de Toba, mareante vecino de la villa y 
tripulante de la embarcación de Pero Ballón, acompañaba a éste a vender sardina y con-
grio curado a Bilbao y proximidades. Esto es, casi sesenta años antes de la demanda de 
Lema, como mínimo y que tengamos documentado, ya se vendía pescado de este pueblo 
HQ�(XVNDGL��3HUR�%DOOyQ�YLDMDED�FRQ�IUHFXHQFLD�GHVGH�HO�SXHUWR�GH�0X[tD�D�HVDV�WLHUUDV��
tanto, que fallece en la villa de Bilbao en 1575. 

Esto no quiere decir que anteriormente a la década de 1570 no se realizase comercio de 
este tipo con esa región. Seguramente sí. Sólo señalamos lo que nos consta a través de 
otros pleitos, y que en 1650 continúa de la mano de Domingo Sanchez, vecino de Muxía, 
que pasa meses navegando y transportanto sardina y congrio a los puertos del golfo de 
Vizcaya, surcando las 360 millas marinas de distancia.

La Real Chancillería de Valladolid contaba con diferentes salas de apelación judicial: 
civil, criminal, la de Vizcaya, y la de hijosdalgo. Alonso Broz de Castro, escribano de 
número del concejo y regimiento de la villa de Muxía, recurre a esta última sala, en el 
año 1577, en amparo y defensa de su hidalguía. Fue este un proceso muy largo y costoso 
para este notario, quien tuvo que soportar el gasto de un juez y de un escribano receptor, 
comisionados por la Chancillería para Muxía y su zona. El propio interesado acaba siendo 
encarcelado en Valladolid en el transcurso del proceso.

/D�DFWLYLGDG�HQ�OD�TXH�VH�HQFXDGUy�HO�FRQÀLFWR�HQWUH�/HPD�\�6DQWDPDUtD�TXH�GHWDOODUH-
mos es la venta y transporte de pescado salado o curado, caso del congrio, que desde la 
localidad gallega se realizaba en la época. 

Por último cabe señalar, a modo ilustrativo, que las monedas más frecuentemente utiliza-
das en Muxía y entorno durante el siglo XVII fueron el maravedí, el real (equivalente a 34 
maravedís) y el ducado (375 maravedís). Más escasamente, el escudo (400 maravedís). 
Para facilitar la localización de las cantidades en el texto del proceso que transcribimos 
señalaremos con cifras entre corchetes tanto las cantidades monetarias como las de uni-
dades de medida, así como las fechas.

14 C. FERNÁNDEZ CORTIZO. 1990: 105.
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El original del proceso que transcribimos se compone de pliegos horadados.15

Sumario cronológico

/D�FURQRORJtD�EiVLFD�GH�ORV�KHFKRV�UHÀHMDGRV�HQ�OD�FDUWD�HV�OD�VLJXLHQWH�

Año/mes Evento

1628 El demandado, Santamaría, vende mercancía en Bilbao

1629 El demandante, Lema, le pone un pleito a Santamaría en la R. A. de Galicia

1630/7 Sentencia en A Coruña

1630/12 Poder del demandado a Guerra, Díaz, Ballexo

1630/11 Poder del demandante a Pasqual, Rivero, Silvestre

1631/11 6HQWHQFLD�GH¿QLWLYD�HQ�OD�5��&K��GH�9DOODGROLG

1632/4 Carta ejecutoria

Total: El pleito dura cinco años

15� 7LSR�GH�HQFXDGHUQDFLyQ�TXH�XQtD�ORV�GRFXPHQWRV�FRVLpQGRORV�PHGLDQWH�XQ�RUL¿FLR��/RV�PiV�FRQR-
cidos eran los contables, pero los había de toda clase. La encuadernación así cosida se conoce como 
libro de pliego horadado. Existían también libros llamados de señorío, que eran en pliego horadado 
pero con tapas de pergamino.

Ilustración 1. Legajo con pliegos horadados
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Actores principales

Estas son las partes en litigio con sus respectivos equipos legales16:

O. 
i.17 Año Folio Nombre Cargo Parte

0394 Gregorio de Lema
Capitán, vº de Moxía, juez de la 

villa y su jurisdiçión

demandante

1º 1629 0395A Payo Pose de Morelle procurador R. A. Galicia

6º

1630 0398B

Juan Pasqual

procuradores R. Ch. Valladolid

7º Juan Rivero

8º Juan Antonio Silvestre

9º 1632 0394
Juan Pascual de 

Morales18

0394 Juan de Santamaría
Mareante, vº de Moxía, Procura-

dor General de la villa

2º

1630 0396A

Pedro Bázquez de Puga 

Trigo
procurador R. A. Galicia

demandada
3º Manuel Guerra

procuradores R. Ch. Valladolid
4º Fcº Díaz de la Rocha

5º 1630 0398A Pedro Ballexo

10º 1632 0394 Manuel Puerasa

Aspecto y objeto material del pleito

Interpretamos que se producen dos ventas con destino Bilbao:

16 En aras a la brevedad no se incluyen en este epígrafe ni los escribanos, ni magistrados o testigos 
que ya constan luego en la transcripción íntegra del proceso.

17� 2UGHQ�GH�LQWHUYHQFLyQ�TXH�LQWHUSUHWDPRV�HQ�HO�SURFHVR��\�RUGHQDGR�SRU�PHQFLyQ�HQ�HO�WH[WR�FXDQ-
do varios procuradores aparecen en la documentación yuxtapuestos debido a que se incorporaron 
simultáneamente al proceso.

18 Entendemos que Juan Pasqual y Juan Pascual de Morales son la misma persona.
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192021222324252627

Folio Año Navíos Maestres Mercancía Importe

0395 A 1628 1 P. Rodríguez el mozo 
(Ribadeo) 

60.000 sardinas19(=10.800 kg 
aprox.20) + 120 azumbres21 de 
grasa (=240 litros aprox.)22

250  ducados 23

0395 B 1628 ó 
162924

2 M. Sanllorente, J. Lezama 
(Somorrostro) y A. Gareur 
(C. Urdiales)

120.000 sardinas (=21.600 
kg aprox.25) + 8 fardos de 
congrio (=552 kg aprox 26)27

800 ducados

Corpus del proceso

Seguidamente reproducimos nuestra transcripción íntegra de la carta ejecutoria.

19 Cabezudas saladas.
20 Estimando el peso bruto de la unidad en 250 gramos y el neto en 180 serían 60.000 * 0,18 = 10.800 

kg.
21 Medida de capacidad para líquidos equivalente a unos dos litros. Diccionario en linea de la Real 

Academia Española.
22 Ambas mercancías propiedad de Gregorio de Lema.
23 Por venta de sardina y grasa realizada en Bilbao por Juan de Santa María.
24 Ya que la demanda se comenzó en A Coruña en diciembre de 1629.
25 Serían 120.000 * 0,18 = 21.600 kg.
26 El cálculo que hacemos en este caso es el producto de 8 fardos * 150 libras gallegas * 0,46 kg/libra 

= 552 kg aprox.
27 Ambas mercancías las entrega Lema a Santamaría en Muxía.

Ilustración 2. Inicio de la carta ejecutoria.
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[Fº 0394]

Executoria en forma, a Pedimento del capitán Gregorio de Lema28

Secretario Ossorio
Abril de 1632

Don Phelipe etc29. A buestra Justicia Mayor y a los de el nuestro Consexo, presidente 
y oydores de las nuestras Audiençias, alcaldes, alguaciles de la nuestra casa, Corte y 
Chancillería, y a todos los correxidores, asistentes, gobernadores, alcaldes mayores y 
ordinarios y otros jueces y justicias qualesquier de todas las ciudades y villas y lugares 
destos nuestros Reynos y señoríos ansí a los que agora son como a los que serán de aquí 
adelante y a cada uno y qualquier de bos en buestros lugares y jurisdiçiones a quien esta 
nuestra carta executoria o su traslado signada de escribano Público sacado con autoridad 
de Justicia, en pública forma y en manera que aga fee fuere mostrada, Salud y gracia. 
Sepades que pleito pasó y se trató en la nuestra Corte y Chancilleria, ante el Presidente 
y oydores de nuestra Audiençia entre Juan de Santamaría, mareante Vecino de la villa de 
Moxía, y Manuel Puerasa, procurador de la una parte, y el capitán Gregorio de Lema vº 
de la dicha villa, del nuestro Reyno de Galicia, y Juan Pascual de Morales su procurador 
de la otra, el qual entre ellos bino en grado de apelación de ante el Gobernador y alcaldes 
mayores de la Audiencia del dicho nuestro Reyno de Galicia. = Y se comenzó sobre raçón 
que pareçe que en la çiudad de la Coruña a catorçe días del mes de diçiembre del año 
pasado de mill y seisçientos y beinte y nuebe [14-12-1629]

[Fº 0395 A]

ante los dichos nuestros Gobernador y alcaldes mayores pareció Payo Pose de Morelle en 
nombre del dicho capitán Gregorio de Lema, Juez de la dicha villa y Jurisdiçión y presentó 
ante ellos ynpedimento y demanda contra dicho Juan de Santa María Procurador General 
de la dicha villa en que dixo = Que era ansí, que teniendo su parte y siendo suyo propio 
sesenta millares [60.000] de sardina cabesuda30 salada y una barrica de grasa de porte de 
çiento y beinte [120] açumbres, los quales su parte abía enviado a bender a la villa de 
Bilbao, y se abían enbarcado en el navío de la villa de Rivadeo, de que era maestre Pedro 
Rodríguez el moço hixo de Pedro Rodríguez, el biejo, vecino de la dicha villa de Ribadeo. 
<�DELHQGR�\GR�DQVt�PHVPR�DÀHWDGR�HO�GLFKR�QDYtR�RWUD�PHUFDGXUtD�GHO�GLFKR�-XDQ�GH�
Santa María a bender al dicho puerto de Bilvao por el año pasado de mill y seyscientos y 
beinte y ocho [1628] y abiéndose cargado con orden de su parte Juan de Santa María de 
le bender la dicha mercaduría, en el dicho puerto, que conforme a lo que balió por dicho 
tiempo y de la enbarcaçión por aber llegado al dicho puerto en salvamento, abía montado 
la benta de la dicha mercaduría de sardina y grasa, duçientos y çincuenta [250] ducados 

28 ARCHV. Registro de Ejecutorias. Caja 2568.0002
29 Por: Felipe IV.
30 Por: cabezuda.
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FRQIRUPH�D�OD�TXHQWD�\�SUHoLR�TXH�VH�DEtD�EHQGLGR�OD�PiV�PHUFDGXUtD�TXH�\ED�DÀHWDGD�
en el dicho navío de dicho porte y la avía bendido el sobredicho en nonbre de su parte, 
con más que le abía entregado al dicho Juan de Santa María en la dicha villa de Moxía 
otras ocho [8] pipas de sardina de porte de ciento y beinte millares [120.000] cabezudos 
y ocho [8] fardos de congrio seco31 y pallado32 de peso cada fardo de çiento y çinquenta 
libras [150] gallegas de a beinte onças la libra la qual mercaduría

[Fº 0395 B]

se abían cargado con otra del sobredicho en dos navíos en la dicha villa, cuyos maestres 
eran Martín de Sanllorente y Juan de Leçama, el moço, vecinos de Somorrostro y de An-
tón de Gareur vezino de Castro de Urdiales. Toda la qual dicha açienda, el dicho Juan de 
Santa María llebó a su cargo, y de toda ella y del dinero que della proçediese se obligó a 
dar quenta con pago a su parte, y la bendió por el dicho tiempo en la dicha villa de Bilbao, 
en preçio de ocho çientos [800] ducados, sin los duçientos y çinquenta de atrás, de la otra 
sardina y grasa, que acían mill y çien ducados [1.100]33. Y debiendo entregarlos a su parte 
y dar de todo ello la buena quenta y correspondençia que debía no lo abía echo, antes 
se le alçava y levantava con toda la dicha açienda, sin querer haçer quenta ni pagar a su 
SDUWH��SHGLy�D�ORV�GLFKRV�JREHUQDGRU�\�DOFDOGHV�PD\RUHV�TXH�SRU�VX�6HQWHQFLD�GH¿QLWLYD�
y en aquella bía y forma que de Derecho mexor lugar ubiese le condenasen a que luego 
se asentase a quenta egerçiese Pago Real a su parte de todo este balor declarado, que 
abía reçibido por la dicha açienda, según en el dicho tiempo se abía bendido, la suya y la 
PiV�TXH�\ED�ÀHWDGD�HQ�GLFKRV�QDYtRV��3URQXQoLDQGR�HQ�WRGR��D�IDYRU�GH�VX�SDUWH��ODV�PDV�
declaraciones que de derecho fuesen neçesarias. Pido justicia y costas y jurava en ánima 
de su parte, que este pedimiento era verdadero y pidió Justicia y costas = El conoçimiento 
pertenecía a su parte por se pedir en su nombre que era tal Juez de la dicha villa de Muxía 
donde bibía el demandado y no poder ser Juez en su propia causa, como constava de la 
fee que presentava con el juramento debido y el sobredicho ser Procurador General de la 
dicha villa y no aver quien

[Fº 0396 A]

del hiçiese Justicia si no hera los dichos nuestro Gobernador y alcaldes Mayores, que 
pidió mandasen despachar a su parte nuestra carta y Provisión de emplaçamiento para 
que el sobredicho fuese o enbiase en siguimiento desta causa ynserta esta demanda 
con çitaçión para los autos = Y atento que su parte pretendía que con la declaraçión del 
sobredicho ser relebado de prueba = Pido a los dichos nuestro Gobernador y alcaldes 
mayores mandasen despachar la nuestra carta y Provisión para que jurase y declarase al 

31 En la Muxía de 1563 tenemos constancia de congrio seco y sardinas en paja en los sótanos de casa 
de Alberta González, mujer de Francisco López.

32 Colocado sobre paja.
33 Nótese que 250+800=1.050, no 1.100.
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tenor del dicho pedimiento y si era verdad lo en él contenido y confesado, le mandasen 
compeler a que cumpliese y pagase a su parte lo que pedía y si negase se intendiese 
con la prueba a que su parte se ofrecía y pidió justicia. E bisto por los dichos nuestro 
Gobernador y alcaldes mayores, bieron por bastante el caso de corte alegado por parte 
del dicho Capitán Gregorio de Lema y se le dio y libró nuestra carta y probisión ynserta 
OD�GLFKD�GHPDQGD�SDUD�OR�QRWL¿FDU�DO�GLFKR�-XDQ�GH�6DQWDPDUtD��/D�TXDO�VH�QRWL¿Fy�HQ�
sus casas por ausencia del susodicho y le fueron acusadas çiertas rebeldías y el pleito 
fue concluso y bisto por los dichos nuestro Gobernador y alcaldes mayores, recibieron 
las dichas partes y causa prueba con çierto término = Y estando en este estado Pedro 
Bázquez de Puga Trigo en nombre del dicho Juan de Santamaría, en respuesta de la 
dicha demanda, presentó ante los dichos nuestro Gobernador y alcaldes mayores un 
escripto en que dixo que le debían absolber y dar por libre a su parte de lo en ella con-
tenido y ansí lo pedía, por todo lo General y defegtos34 de parte, e porque su parte tenía 
dado quenta de la acienda que llebó a su cargo 

[Fº 0396 B]

Y le abía entregado la obligación que le abía echo Juan de Ouristas, mercader vezino 
de la çiudad de Santiago con que avía quedado satisfecho y su parte no tenía obligación 
a darle otra quenta, por que pidió a los dichos nuestro Gobernador y alcaldes mayores, 
absolbiesen y diesen por libre a su parte, según de suso y que se entendiesen con la 
prueba = E bisto por los susodichos nuestro Gobernador y alcaldes mayores, mandaron 
GDU�WUDVODGR�D�OD�RWUD�SDUWH�\�TXH�VH�HQWHQGLHVH�FRQ�OD�SUXHYD��OR�TXDO�VH�QRWH¿Fy�\�IXHURQ�
echos otros autos, y dentro del dicho término provatorio con que las dichas partes fueron 
reçividas a prueba por parte del dicho Capitán Gregorio de Lema, fue echa çierta pro-
vança, por testigos de que se pidió e yço35 publicaçión y sobre todo ello el dicho pleito 
fue concluso y bisto por los dichos nuestro Gobernador y alcaldes mayores, dieron y 
SURQXQoLDURQ�HQ�pO�VHQWHQFLD�GH¿QLWLYD�GHO�WHQRU�VLJXLHQWH��(Q�HO�SOHLWR�\�FDXVD�TXH�DQWH�
Nos pende entre el capitán Gregorio de Lema, Payo Pose, su procurador, de la una parte 
Juan de Santamaría, Pedro Bázquez Trigo, su procurador de la otra = Fallamos atento 
los autos y méritos deste proçeso que debemos de condenar y condenamos al dicho 
Juan de Santamaría a que dentro de 9 días que fuere requerido con la carta Executoria 
desta nuestra Sentencia de quenta, con pago al dicho capitán Gregorio de Lema de los 
çincuenta millares de sardina y barrica de grasa, que le fueren entregados por el dicho 
capitán Lema, contenidos en su demanda = Y ansimesmo de çiento y beinte millares 
de sardina, ocho fardos de congrio seco, de çiento y beinte libras gallegas cada uno, 
contenido ansimesmo en la demanda pública, lo qual nombre contadores, y reservamos 
e Nos nombrar por la parte que no nombrare y terçero, en caso de discordia. Y ansí por 
esta nuestra Sentencia, lo pronunciamos 

34 Por: defectos.
35 Por: hizo.
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[Fº 0397 A]

y mandamos e costas = El licenciado D. Juan de Tores = El licenciado D. Fcº de Paz de la 
Serna = Doctor Domingo Calbo Quixada = La qual dicha Sentencia que de suso ba yncor-
porada por los dichos nuestros Gobernandor y alcaldes mayores fue dada y pronunciada 
en la dicha ciudad de la Coruña, a doçe de julio del año pasado de mill y seisçientos y 
WUHLQWD�>����������@��<�VH�QRWL¿Fy�D�ORV�SURFXUDGRUHV�GH�ODV�GLFKD�SDUWHV��GH�OD�FXDO��SRU�
parte del dicho Juan de Santamaría se apeló primeramente ante Nos y en prosequçión de 
su apelación el proceso y autos del dicho pleito se traxo y presentó en la dicha nuestra 
Audiencia, ante los dichos nuestro Presidente y oydores della, ante los quales Manuel 
Guerra en nonbre del dicho Juan de Santamaría y primeramente por él se mostrar parte 
presentó la escriptura de poder del tenor siguiente = Sepan quantos esta carta de Poder 
y procuración bieren como yo Juan de Santamaría vecino de la villa de Murido36 (sic) 
que estoy presente y por esta presente carta doy y otorgo todo mi poder cumplido quan 
bastante de derecho se requiere y es necesario, es a saber a Manuel Guerra, Fcº Díaz de 
la Rocha, Pedro Ballexo, procuradores de la Real Chancillería de Valladolid, especial y 
espresamente para en çierto pleito que traté en Real Audiencia de Galiçia y a espero a 
ber y tratar ansimismo en Real Chancillería con el capitán Gregorio de Lema, ansimesmo 
vezino de la dicha villa de Muxía, sobre çiertos maravedis que me pide que son Mill y 
oLHQ�>�����@�GXFDGRV��SRU�UDoyQ�GH�GHoLUPH�DEtD�DÀHWDGR�XQ�QDEtR�GH�oLHUWD�VDUGLQD�FRQ-
grio y grasa para la villa de Bilvao, y otras cosas que me pide y para que en razón dello 
en mi nombre agan todas y qualesquier diligencias neçesarias que yo mismo aría y açer, 
podría siendo todo ello parte e generalmente para en todos mis pleitos y causas çiviles 
y criminales 

[Fº 0397 B]

mobidos y por mober ansí en demandando como en defendiendo y para que en mi nom-
bre podáis pareçer y pareccáis ante Rey nuestro Sr., y ante los del su muy alto Consexo, 
Presidente y oydores del, a su Real Audiencia de Valladolid y ante al Gobernador y oy-
dores del Reyno de Galicia, y ante otras qualsquier jueçes y justiçias ansí eclesiásticas 
como seglares y ante ellos y cada uno de ellos, podais poner y pongáis todas qualesquier 
demandas y querellas y pedimento y ganar qualesquiera cartas y probisiones y presentar 
testigos y escripturas y provanças y en principal y entachas alegar, conprovar argüir y 
contradeçir y haçer qualesquier recusaçiones de Jueçes y escribanos y jurarlas, concluir 
y consentir y haçer qualesquier requerimientos, protestas enbargos y secretos, pedir y 
R\U�VHQWHQFLD�R�VHQWHQFLDV�DQVt�\QWHUORTXWRULDV�FRPR�GH¿QLWLYDV�\�ODV�HQ�PL�IDYRU�GDGDV�
consentirlas, y de las contrario apelar y suplicar y seguir la tal apelación y suplicaçión para 
allí o a donde se devan seguir o dar quien la siga y açer qualesquier juramentos de calunia 
o deçisorio que sea de verdad deçir y pedir que los agan las partes, contrarias y para que 
podáis pedir Execución de todos y qualesquier contratos, obligaciones, conocimientos, 

36 Por: Muxía
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jurar las y lo en ellas contenido y para que podáis pedir costas, jurarlas y reçibirlas y dar 
cartas de pago dellas y açer todos los autos y dilixençias neçesarias que yo mismo aría y 
açer podría presente, siendo y para que podáis sostituir un procurador, dos o más, los que 
TXLVLHUHGHV�\�SRU�ELHQ�WXELHUHGHV��TXHGDQGR�HQ�ERV�HO�GLFKR�R¿oLR�GH�PLV�SURFXUDGRUHV�
principales y para pedir restituçión o restituçiones yn yntegrum y tan cumplido y bastante 
poder como yo tengo otro tal. Y ese mismo os doy y otorgo con todas sus yn 

[Fº 0398A]

çidencias y dependençias anexidades y connexidades y bos relevo en forma de toda carga 
GH�VDWLVIDoLyQ�FDXoLyQ�REOLJDoLyQ�\�¿DGXUtD�VR�OD�FOiXVXOD�GHO�GHUHFKR�HQ�ODWtQ�©iudicium 
sisti, iudicatum solvi»37, y me obligo con mi persona y bienes muebles y raiçes avidos y 
SRU�DYHU�GH�DEHU��SRU�¿UPH��OR�SRU�ERV�\�SRU�ORV�GLFKRV�EXHVWURV�VRVWLWXWRV�IHFKR�\�GH�QR�\U�
contra ellos agora ni en tiempo alguno. En testimonio de lo qual otorgo dello la presente 
carta de Poder por ante el escrivano y testigos de yuso escriptos, en que yo rexistro lo 
¿UPy�GH�VX�QRPEUH��TXH�IXH�IHFKR�\�RWRUJDGR�HQ�OD�FLXGDG�GH�OD�&RUXxD��UHVLGLHQGR�HQ�HOOD�
la Real Audiencia deste Reyno a [19-12-1630] estando presentes por testigos, Antonio de 
Movilla Sotelo, criado de Pedro Bázquez Trigo y Fcº Rodriguez escribano de la Cámara 
de Ulivera38, todos estantes en la dicha ciudad, e yo escrivano doy fe, conocço al otorgante 
\�HV�HO�PHVPR�DTXt�FRQWHQLGR� �-XDQ�GH�6DQWDPDUtD�\�RULJLQDOPHQWH�OR�VLQR�\�¿UPR�FRPR�
acostumbro en esta oxa escripto en todo y para todo y doy fe, no reciví derechos por mí 
ni enterpósita persona. En testimonio de verdad Pedro Rodríguez de Puga escribano = La 
qual dicha escritura de poder, suso yncorporada se mandó poner en el proceso del dicho 
pedimento = Y Juan Pasqual de Morales, en nombre del dicho capitán Gregorio de Lema 
y para por él se mostrar parte, presentó la escritura de poder del tenor siguiente = Sepan 
quantos esta carta de poder y procuración bieren, como yo el capitán Gregorio de Lema, 
vezino de la villa de Moxía

[Fº 0398 B]

questoy presente, otorgo y conozco por esta presente carta que en los mexor modo en 
la forma y manera que puedo y con derecho debo doy y otorgo todo mi poder cumplido 
y según de Derecho se requiere y más puede y debe baler y según mexor lo e y tengo 
a Juan Pasqual, Juan de Rivero, Juan Antonio Silvestre procuradores del número en la 
Real Chancillería de Valladolid y a cada uno y qualquier dellos ynsolidum para en çierto 
punto que trato y es para ver y tratar con Juan de Santamaría, vezino de la dicha villa 
de Moxia, sobre çiento y ochenta millares [180.000] de sardina y doçe [12] quintales 
gallegos de congrio y una barrica de grasa y otras mercadurías que le entregué, y de que 
contra él se dio sentencia por los señores Oydores del Reyno de Galicia, que apeló para la 
Real Chancilleria y otras cosas e generalmente para en todos mis pleitos e causas çeviles 

37 Según la clásula: Fuiste juzgado, yo te absuelto.
38 Posiblemente Cámara de Oliveira, Portugal.
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e criminales, movidas e por mover ansi demandado como en defendiendo y para que 
en mi nombre podáis pareçer y parezcáys ante el Rey nuestro Sr., y ante los del su muy 
alto Consexo, Presidente y oydores de la su Real Audiencia y Chancillería de Valladolid 
y ante el Gobernador y oydores del Reyno de Galicia y ante otros qualesquier juezes y 
justiçias ansí eclesiásticas como seglares y ante ellos y a cada uno de ellos podáis poner 
y pongáis todas y qualesquier demandas y querellas y pedimentos y ganar qualesquier 
cartas y probisiones y presentar testigos, escripturas y probanças en principal y en tachas 
y alegar, comprovar y argüir, contradeçir y açer cualesquier recusaçiones de jueçes y 
escrivanos y jurarlas , concluirlas y consen-

[Fº 0399 A]

tir y açer cualesquier requerimientos, protestas, enbargos y secretos, pedir y oyr sentencia 
R�VHQWHQFLDV��DQVt�\QWHUORTXWRULDV�FRPR�GH¿QLWLYDV�\�ODV�HQ�PL�IDYRU�GDGDV�FRQVHQWLUODV�
y de las en contrario apelar y suplicar y seguir la tal apelación y suplicaçión para allí o a 
donde se devan seguir o dar quien las siga, y açer qualesquier juramientos de calunia o 
decisoria que sean de berdad y pedir que los agan las partes contrarias y para que podáis 
pedir executoria de todos y qualesquier contratos, obligaçiones, conoçimientos, jurar las 
deudas y lo en ellas contenido y para que podáis pedir costas, jurarlas y reçivirlas y das 
cartas de pago dellas y açer todos los autos y diligençias neçesarias que yo mismo aría y 
açer podría, siendo presente y para que podáis sostituir un procurador, dos o más, los que 
TXLVLpUHGHV�\�SRU�ELHQ�WXELpUHGHV��TXHGDQGR�HQ�ERV�HO�GLFKR�R¿oLR�GH�PLV�SURFXUDGRUHV�
principales y para pedir restitución o restituçiones yntegrum y quan cumplido y bastante 
poder como yo tengo otro tal y ese mismo vos doy y otorgo con todas sus ynçidençias y 
dependençias, anexidades y conexidades y bos relievo en forma de toda carga de satis-
IDoLyQ��FDXoLyQ��REOLJDoLyQ�\�¿DGXUtD�VR�OD�FODXVXOD�GHO�GHUHFKR�GLFKR�HQ�ODWtQ�©LXGLFLXP�
sisti, iudicatum solvi». Y me obligo con mi persona y bienes muebles y raiçes abidos y 
SRU�DYHU��SRU�¿UPH�OR�SRU�ERV�\�ORV�GLFKRV�EXHVWURV�VRVWLWXWRV�IHFKR�\�GH�QR�\U�FRQWUD�
ello agora ni en tiempo alguno. En testimonio de lo qual otorgo dello la presente carta de 
SRGHU��SRU�DQWH�HO�HVFULYDQR�\�WHVWLJRV�GH�\XVR�HVFULSWRV��HQ�FX\R�UH[LVWUR�OR�¿UPR�GH�PL�
nombre que fue fecho y o-

[Fº 0399 B]

torgado en la ciudad de la Coruña a treinta días del mes de nobiembre de mill y seiscientos 
y treinta años [30-11-1630], estando presentes por testigos Payo Pose de Morelle, procu-
rador del número en la dicha ciudad de la Coruña y Real Audiençia della, y Luis Yánez 
GH�OD�3HxD��VX�R¿FLDO��\�-XDQ�)HUQiQGH]�GH�4XHQV�YH]LQR�GH�OD�IHOLJUHVtD�GH�6DQ�0DPHG�
de Çésar e vezinos y estantes en la dicha ciudad. E yo el escrivano doy fee, conoçco al 
otorgante = Gregorio de Lema = Pasó y se otorgó este poder delante mí, Bartolomé Ro-
dríguez Barela escribano del Rey nuestro Sr., en su corte reynos y señoríos y vezino de 
OD�MXULVGLoLyQ�GH�Q~PHUR�\�RULJLQDOPHQWH�OR�VLJQR�\�¿UPR��\�OOHYDGHV�GH�GHUHFKRV�XQ�UHDO�



105NALGURES · TOMO XV · AÑO 2019

Una carta ejecutoria de 1632 entre vecinos de Muxía en la Real Chancillería

y no más. En testimonio de verdad Bartolomé Rodríguez = Y juntamente con la dicha 
escriptura de poder, presentó otra petiçión en que dixo = que la sentençia de los dichos 
nuestro Gobernador y alcaldes mayores en que abía condenado a la parte contraria a que 
diese a la suya quenta con pago de la sardina, açeite de ballena e fardos de congrio seco 
y de más cosas contenidas en la dicha sentençia y que para ello nombrase contador y en 
todo lo demás faborable la dicha sentençia, era justa y conforme a derecho y della no abía 
lugar a apelaçión = Suplicándonos ansí lo declarásemos y cuando cesase mandásemos 
FRQ¿UPDU�\�FRQ¿UPiVHPRV�OD�GLFKD�VHQWHQoLD �<�SLGR�MXVWLoLD�\�FRVWDV� �GH�ORV�FXDO�VH�
PDQGy�WUDVODGR�D�OD�RWUD�SDUWH�GHO�GLFKR�-XDQ�GH�6DQWDPDUtD�\�VH�QRWL¿Fy�\�FRQWUD�HOOR�QR�
se dixo ni alegó cosa alguna y el dicho pleito fue concluso y bisto por los dichos 

[Fº 0400 A]

QXHVWUR�3UHVLGHQWH�\�R\GRUHV��GLHURQ�\�SURQXQFLDURQ�HQ�pO�VHQWHQFLD�GL¿QLWLYD�GHO�WHQRU�
siguiente = En el pleito que es entre Juan de Santamaría mareante, veçino de la villa de 
Moxía y Manuel Guerra procurador de una parte = y el capitán Gregorio de Lema, vezi-
no de la dicha villa, Reyno de Galicia, y Juan Pasqual de Morales, procurador de la otra 
Fallamos = Que el Gobernador y alcaldes mayores de la Audiencia del Reyno de Galicia, 
TXH�GHVWH�SOHLWR�FRQRoLHURQ�HQ�OD�VHQWHQoLD�GL¿QLWLYD�TXH�HQ�pO�GLHURQ�\�SURQXQoLDURQ��GH�
que por parte del dicho Juan de Santamaría, fue apelado Juzgaron y pronunciaron bien. 
3RU�HQGH�GHEHPRV�FRQ¿UPDU�\�FRQ¿UPDPRV�VX�MXLoLR�\�VHQWHQFLD�GH�ORV�GLFKRV�*REHUQD-
dores y alcalde mayores = La cual mandamos sea llebada a devida execución con efecto 
como en ella se contiene, y no haçemos condenaçión de costas por esta nuestra Sentençia 
GL¿QLWLYD��$QVt�OR�SURQXQFLDPRV�\�PDQGDPRV� �HO�OLoHQoLDGR�'RQ�'LHJR�GH�$oD� �'RFWRU�
Don Garçía de Salaçar = el liçençiado frei don Antonio de Valençia = la cual dicha sen-
tençia que de suso ba yncorporada por los dichos nuestro Presidente y oydores fue dada y 
pronunçiada estando haçiendo haudiençia Pública en Valladolid a beinte y seis de nobiem-
bre del año pasado de mill y seiscientos y treinta y uno [26-11-1631] = Y agora ante nos 
pareció la parte del dicho capitán Gregorio de Lema y nos pidió y suplicó le mandásemos 
dar nuestra Carta Executoria de la dicha sentençia para que lo en ella contenido le fuese 

[Fº 0400 B]

guardado, cumplido y executado o como la nuestra merçed fuese. Lo cual bisto por los 
dichos nuestro Presidente y oydores fue acordado que debíamos de mandar dar, ésta 
nuestra carta Executoria para bos, lo dichos jueçes y justicias por la dicha raçón e nos 
tubímoslo por bien por la qual os mandamos que luego que con ella o con el dicho su 
traslado, signado según dicho es, fuéredes requerido o cualquier de bos por parte del 
GLFKR�FDSLWiQ�*UHJRULR�GH�/HPD��EHiLV�ODV�GLFKDV�VHQWHQoLDV�GL¿QLWLYDV�HQ�GLFKR�SOHLWR�
y causa, y entre las dichas partes y sobre raçón de lo en él contenido, ansí la dada por el 
dicho Gobernador y alcaldes mayores de la Audiençia del dicho Reyno de Galiçia, como 
OD�GDGD�HQ�VX�FRQ¿UPDoLyQ��SRU�ORV�GLFKRV�QXHVWUR�3UHVLGHQWH�\�R\GRUHV�TXH�GH�VXVR�EDQ�
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yncorporadas y las guardéis, cumpláis y executéis, agáis y mandéis guardar, cumplir y 
executar, y llebar y llebéis y que sean llebadas a pura y debida Execución con efegto. 
Como en ellas y en cada una dellas se contiene, por manera que lo en ellas contenido aya 
entero cumplido efegto y contra su tenor no bais, ni paséis, ni consintáis, yr ni pasar agora 
ni en tiempo alguno, ni por alguna manera so pena de la nuestra merçed y de çinquenta 
mill [50.000] marabedís para la nuestra Cámara so la cual mandamos a cualquier nuestro 
HVFULEDQR��OD�QRWL¿TXH�\�Gp�WHVWLPRQLR�GH�VX�FXPSOLPLHQWR�SRU�TXH�QRV�VHSDPRV�

[Fº 0401]

como se cumple nuestro mandato. Dada en Valladolid a beinte y ocho días del mes de 
abril de mill y seisçientos y treinta y dos años [28-04-1632]  = el licenciado don García 
Salaçar. El liçençiado Don Diego de Aça. El liçençiado frei don Antonio de Valençia. Yo 
'RPLQJR�*yPH]�HVFULEDQR�GH�OD�&iPDUD�GHO�5HLQR��OD�¿oH�HVFULELU�SRU�VX�PHUFHG«�GH�
las quales ... en diez y nueve foljas con esta. = Bartolomé Gómez Rodel.

'DWRV�ELRJUi¿FRV�DGLFLRQDOHV�GHO�GHPDQGDQWH

Del Capitán Gregorio de Lema conocemos los siguientes detalles adicionales:

�� HQ������RFXSD�FDUJR�DGPLQLVWUDWLYR��MXH]��SRU�GHVLJQDFLyQ�DU]RELSDO�
�� HQ������WHQHPRV�GRFXPHQWDGR�TXH�VDEH�¿UPDU��OR�FXDO�IDFLOLWD�OD�JHVWLyQ�HQ�HO�

FRQFHMR�R�UHJLPLHQWR�GH�OD�YLOOD�
�� FRPR�PDUHDQWH�HVH�PLVPR�DxR�VH�YH�LPSOLFDGR�HQ�XQ�FRQÀLFWR�TXH�FRPHQWDPRV�HQ�

HO�VLJXLHQWH�DSDUWDGR�
�� como propietario en 1638 se cita su casa como linde de otra que se vende en 

0X[tD�
�� el mismo año vecinos de la villa declaran que falta a su ejercicio como juez: “lleva 

PiV�GH�GRV�PHVHV�TXH�QR�XVVDED�GLFKR�R¿FLR�GH�MXH]�\�DYtD�KHFKR�GH[DFLyQ´�GH�
sus funciones. Declara en su contra precisamente Juan de Santamaría39. 

�� En 1655 se cita como vecino de Muxía en un protocolo notarial.  

'DWRV�ELRJUi¿FRV�DGLFLRQDOHV�GHO�GHPDQGDGR

De Juan de Santamaría manejamos las siguientes informaciones ulteriores:

�� Según los datos observados en otras causas jurídicas, los años aproximados de 
QDFLPLHQWR�\�PXHUWH�GH�-XDQ�GH�6DQWDPDUtD�VHUtDQ������\������

39 Notemos que han pasado seis años desde la emisión de la carta ejecutoria que fallaba contra este 
último.
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�� FRPR�PDUHDQWH�HQ������VH�YH�LPSOLFDGR�HQ�XQ�FRQÀLFWR�TXH�FRPHQWDPRV�PiV�
DEDMR�

�� como mareante alrededor de 1630 participa del transporte y venta de pescado al 
3DtV�9DVFR�

�� FRPR�SURFXUDGRU�JHQHUDO�GH�OD�YLOOD�GH�0X[tD�HQ������VDEH�\�¿UPD�ORV�GRFXPHQWRV�
TXH�OH�FRPSHWHQ�

�� en 1650 consta como depositario de las llaves de las huchas de grano, en un em-
bargo de bienes a Dominga Sánchez, por estar su marido ausente en el “Reyno de 
%LVFD\D´��VLF��

�� en 1654 Elvira dos Santos es citada como viuda de Juan de Santamaría en un 
documento en el que se menciona “el paço que dicen de Carantoña que es de dicho 
PRQDVWHULR´�GH�0RUDLPH��³�«��GHO�QRUGHV�FRQ¿QD�FRQ�OD�PXUDOOD�TXH�ED�FRUULHQGR�
sobre las penas de la mar hata la casa de Juan Lema, que es del dicho monasterio, 
los demandados traen dichas casas y vienes entrados y ocupados sin título”.

La circunstancia de 1626 en la que coinciden Lema y Santamaría, tres años antes del pleito 
en la audiencia coruñesa, es que ambos constan en la lista de demandados por el prior 
de Moraime, Frai Pedro de Lago, por falta de respeto e injurias al creer que era el citado 
prior quien estaba en una embarcación de cerco (“saca da Creija”), habiéndose proferido 
gritos de querer matarlo. En realidad el fraile que había embarcado era el prior de Ozón, 
no el de Moraime. En este pleito Santamaría en concreto es citado cinco veces por los 
testigos. Por su parte Gregorio de Lema es llevado preso a la Cárcel Real de A Coruña en 
mayo de 1626 como consecuencia de la denuncia.

Siglas

AHRG  Archivo Histórico del Reino de Galicia (siglas hoy en desuso).
ARCHV Archivo de la Real Chancillería de Valladolid.
ARG  Arquivo do Reino de Galicia. A Coruña.
R. A.  Real Audiencia. A Coruña.
R.Ch.  Real Chancillería. Valladolid.
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